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Аннотация
2145 год. Мир обуял хаос. Его населили монстры из глубин

земли, выпущенные энергией – порталами. Жажда крови – вот
что главное для них. Человек стал желанной добычей.Мир, где
живёт Алекс, не похож на наш. Людям приходится выживать
любой ценой, сражаться за жизнь, а спокойствие лишь сказка…
У Мэйр миссия. Поиск Небесного меча, артефакта, способного
спасти людей от монстров, вернуть мир на планету.Вместе с
другими героями Алекс Мэйр придётся вести борьбу за жизнь, за
свободу и за любовь.
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Пролог

 
2120 год, Россия
Засовы заскрежетали и тяжёлая стальная дверь с тру-

дом отворилась, впуская в камеру широкую полоску света.
Юрий поморщился. Он давно не видел ни электрического, ни
дневного света. Его держали в голоде, темноте, давая лишь
немного воды через маленькое отверстие внизу двери. Да,
глаза совсем отвыкли от света. Резкая боль помешала раз-
глядеть, кто вошёл в камеру. Но Юрий итак знал своего по-
сетителя.

– Ну что, надумал снова присоединиться к нам? – прого-
ворил Алфёров – мозг их страшного дела, стоя твёрдо и пря-
мо. Как Юрий мог быть заодно с ним, сам теперь не по-
нимал. Их идея – катастрофа, и она вот-вот произойдёт.
Осанка выдавала в Алфёрове военного, выправка была без-
упречна. Но фанатичный взгляд говорил о том, что этот
человек попрал все устои общества, ради своей безумной це-
ли. И Юрий потворствовал ей. Теперь нет.

– Нет, – скорее прошептал, чем вслух сказал Юрий. Его
самым большим желанием было встать и  врезать этой
мрази, но ноги затекли так, что вряд ли удержат его.

–  Кончать его надо. Процесс запущен, нам пора поки-
нуть базу. А он только лишний груз. Все, что мог, он сде-
лал, – усмехнулась Эмилия Бёрд, высокая, худощавая брю-



 
 
 

нетка с мужской стрижкой. Говорила она на ломаном рус-
ском, но Юрий всё прекрасно понимал.

– А его семья? – сдвинул брови Алфёров. – Разобрались
с ними?

– Об этом не беспокойтесь, сэр, – отчеканила Бёрд.
Юрий знал, что его семья в безопасности сейчас, значит

Бёрд врёт полковнику.
– Тогда ладно, – кивнул Алфёров. – Уходите. Я закончу

здесь и нагоню вас.
–  Полковник, нужно поторапливаться,  – с  сомнением

пробормотала Бёрд.
– Я не задержусь, – короткий ответ, кивок и Алфёров

с доктором Майоровым остались вдвоём. Полковник подо-
шёл к пленнику ближе и проговорил:

– Зря ты покинул нас. Зря пошёл против, Майоров. План
наш хорош, скоро он воплотится в жизнь, но ты этого уже
не увидишь. Как и Катя, и Сэм, и Фабрицио.

– Я не идеальный, но боролся за правое дело, – сумел про-
говорить Юрий, оторвав пересохший язык от нёба. – А ты
и твои люди его извратили. Нам была дана возможность,
дан дар, а вы превратили его в оружие. Если вы откроете
портал, то земле конец.

Алфёров снисходительно улыбнулся:
– Ты далеко не идеал, Юра, вспомни, начало. Но земля бу-

дет обновлена, и мы станем теми, кто поведёт людей в луч-
шую жизнь. Мы выстроим новый мир и бессмертные нам



 
 
 

помогут. Надо лишь их призвать.
– Нет, вы откроете врата ада и ад придёт на  землю.

А бессмертные, что открыли себя нам, бросят вас.
– Глупец, – засмеялся полковник Алфёров и достал из ко-

буры пистолет. Проверил пулю. Она была одна и предназна-
чалась Юрию Майорову. – Если понадобится, мы заставим
их помочь. Забыл какую работу ты вёл? Забыл про муст?
Жаль, что ты не увидишь наш рай.

В комнате раздался выстрел.



 
 
 

 
Глава 1 Новый день

 
2145 год, территория Великобритании
Я вздрогнула и открыла глаза. Опять снились страшные

сны. Кошмары, которые преследуют меня вот уже три года.
Или больше? Память стёрла цифры, но не ощущения. По-
чти каждую ночь они приходят ко мне. Сны о моей прошлой
жизни. О событии, которое разделило её на до и после, со-
бытии, которое привело меня туда, где я сейчас.

Я села на кровати. Руки, лоб, шея, всё покрыто потом.
В моей спальне слишком жарко. Они чересчур топят ками-
ны. Напрасная трата топлива. Я встала с кровати и босыми
ногами прошлёпала к камину, где жарко горели угли. Взя-
ла кочергу и разворошила красные огонёчки. Наверное это
не  слишком умно, ведь так жар быстрее остынет, но  мне
именно это и нужно сейчас. А зря. Я тяжело вздыхаю.

– Сколько же ещё я буду вздрагивать и просыпаться в по-
ту? – прошептала себе под нос, словно опасаясь, что кто-то
услышит и узнает о моей слабости.

Оглядываю спальню. Знаю, здесь мне ничего не грозит,
но всё равно испытываю чувство страха. Как и тогда… Мне
было двадцать два. А теперь? Двадцать пять. Значит точно
прошло три года. Я осталась жива. Гарет помог мне.

Кажется, что монстры вот-вот вылезут из всех щелей, по-
ползут по стенам и потолку прямо ко мне. Набросятся, вон-



 
 
 

зив длинные чёрные когти в мою плоть. Зажмуриваю глаза
и, подождав пока воображение утихнет, распахиваю вновь.

Подхожу к деревянной, выкрашенной в тёмный коричне-
вый цвет тумбочке. Краска от времени или сырости облу-
пилась и её части иногда падают на пол. Мне эту тумбочку
только пару дней назад принесли. Нашли во время вылазки.
Сара. Ты всегда думаешь обо мне. Я зажигаю вторую лам-
пу. Из-за своих кошмаров я не могу спать в темноте. Тени,
что плясали на  стенах, отражаемые светом первой лампы,
показались мне зловещими. В комнате посветлело от второ-
го ночника и теней стало меньше. Я убрала коробок спичек
в ящик, глянула на часы, что сжимали правое запястье. Че-
тыре тридцать. До подъёма полтора часа. Я уже не усну, по-
этому даже пытаться не стоит. Подхожу к ширме, за ней таз,
кувшин с водой, зубная щётка и паста, кусок мыла, тюбик
шампуня, который выделили мне уже давно. Я берегу, ста-
раюсь, но вязкая жидкость уже на дне. А что там у нас в за-
пасах, нужно спросить у Мередит. Она отвечает за средства
гигиены. Подозреваю там мало что осталось. Во время двух
последних вылазок, не принесли ничего из бытовой химии.

Моя импровизированная умывальня имеет совсем ма-
ленькие размеры, не  больше метра на  два. Но  мне хвата-
ет места, чтобы умыться, помыть голову и даже, порой, хо-
дить по малой нужде в это железное ведро, если оба туалета
на этаже заняты. Я не одна сделала себе место для личных
нужд. Многие отгораживали в своих спальнях такие вот ме-



 
 
 

стечки. А что делать, если обстоятельства заставили? Меня
многому научили, когда привели в замок. И этому в том чис-
ле. Не всегда на этаже можно было свободно принять ван-
ну или сходить по нужде. На  этаже, где я живу, всего од-
на ванная комната, а народу тьма. Да и она довольно страш-
новатая. Многие с опаской ходят туда, там жутко и неуют-
но. Но деваться некуда. Я посещаю ванную два раза в неде-
лю. Простаиваю в очереди часа два, а  то и  три. На мытьё
даётся не более пятнадцати минут. Если задержишься, на-
чинают стучать кулаками и бить ногами в дверь. Тогда ма-
ма не горюй! Что ж поделать, ванная одна, а ходить грязны-
ми и с неприятным запахом пота мало кому хочется. Рань-
ше, когда жила с родителями у нас в доме было уютно, хоть
и  осыпался потолок и  стены рушились время от  времени
от тряски снаружи. И нас было трое, а не две сотни душ. Оче-
редей в туалет и ванную не наблюдалось. Гигиену нужно со-
блюдать несмотря на обстоятельства и всю сложность нашей
жизни. Когда-то всё было иначе. Я знаю. Я изучала историю.
Люди не сражались с монстрами из-под земли, они сража-
лись друг с другом. А сейчас обе беды преследуют каждого.

Чуть лучше дело обстоит на этаже с туалетами. Как уже
сказала их два (мужской и женский), в отличие от других
этажей, где не делают различий между полами. Не знаю по-
чему. Просто там один туалет на всех. Наверное места боль-
ше не нашлось, вернее помещения для этих дел. А вообще
всем плевать. Жители четвёртого этажа нередко наведыва-



 
 
 

ются к нам на третий, чтобы справить нужду.
Я наскоро умылась, прибрала волосы и почистила зубы.

Чёрт, тюбик с  пастой, как и  с  шампунем, почти пустой.
Нужно наведаться к Мередит и узнать, осталось ли что-то
из  средств личной гигиены. Я знаю, что впереди маячит
следующая вылазка, и  даже если из  бытовой химии ниче-
го не осталось, то, возможно, получится добыть что-нибудь
во время миссии.

Я сменила нижнее бельё на чистое и душистое, благодаря
стирке с мылом (вот это роскошь!), быстро влезла в брюки
с кожаными гартерами, натянула тёмно-серый свитер с вы-
сокой горловиной, прыгнула в сапоги с ремнями на голени-
щах и вышла из комнаты, осторожно, чтобы никого не раз-
будить раньше времени, притворив дверь. В коридоре было
прохладно. Я взяла со стены один из оставшихся фонариков
(их было уже мало, батареек не хватало на всех) и двинулась
вперёд. Да, коридоры в замке длинные и холодные. Отапли-
ваются только жилые помещения в целях экономии. Сейчас,
когда настала осень и стоят холодные, промозглые дни, ка-
мины топятся чаще, но в коридорах всё равно дубак почти
как на улице. Правда без ветра.

Электричество тоже экономим, используя по большей ча-
сти фонарики (если есть батарейки), факелы, свечи, масля-
ные или керосиновые лампы. Единственный генератор в под-
земелье позволяет работать лаборатории и санчасти. Аппа-
раты не могут работать на масляных лампах. Им нужно элек-



 
 
 

тричество. В общем зале, там, где обычно проходит приём
пищи утром, днём и вечером, а так же различные собрания
довольно большого общества или группы, висит трёх ярус-
ная люстра с рядами свечей. Их приходится менять часто,
но благо свечей у нас предостаточно. Нашли их целый склад,
делая одну из вылазок в разрушенный город. Когда зал не ис-
пользуется, свечи тушим. Работа не из лёгких и делают её
исключительно мужчины. Потолки высокие поэтому прихо-
дится повозиться со стремянкой. А вот Тамара справляется
с заменой свечей не хуже мужчин. Она единственная в на-
шем обособленном социуме женщина с ростом два метра.

Когда темнеет, а сейчас уже довольно рано, используются
только факелы или лампы. Факелы вставляют в специальные
ниши на стенах в металлические кольца. Собрания обычно
проходят после суетного дня, часто при свете факелов.

Люди, живущие в этом замке-убежище, привыкли к по-
лутьме, каменным стенам, холоду в коридорах. Зато здесь
они защищены. До того как первые из них поселились здесь,
скитались по разрушенным городам, совокупность которых
раньше звалась Англией. Теперь они не имеют названия. На-
звания стёрлись и сохранилась лишь эта разруха, вечный го-
лод и поиски лучшей жизни.

Я поёжилась. По рукам пробежали мурашки. Холод кори-
доров пробирал до костей. Зябко и неуютно. Скорей бы ока-
заться в тёплой кухне!

Я дошла до лестницы и остановилась. Мой фонарик зами-



 
 
 

гал. Пару раз стукнула по нему, чтобы не лишал меня види-
мости. Он моргнул три раза и совсем погас. Замечательно.
Ладно. Тут есть факелы. Дорогу более менее видно.

На кухне уже наверняка кипит работа. Повара встают ра-
но, чтобы приготовить завтрак. Обычно он состоит из кон-
сервов, иногда удаётся достать яйца. Да, в замке есть куры,
но  они плохо несутся. Поэтому яйца бывают, но  не  чаще
двух, трёх раз в неделю. И достаются далеко не всем. Од-
нажды мы обменяли оружие на пару свиней в одной из де-
ревень, где ещё живут люди. Из  рациона так  же подаётся
рис, коего, Слава Богу, у нас много, крупы, их чуть мень-
ше, и  картофель с  другими овощами. На  территории зам-
ка есть сад, где мы выращиваем то, что можно вырастить
на малоплодородной земле. Даже есть несколько плодовых
деревьев и кустарников. В этом году мы собрали небольшой
урожай яблок. Поэтому иногда нам готовят яблочный пирог.
Очень вкусный пирог. Созрел так же урожай малины и бузи-
ны. Из бузины наши повара готовят отличный чай, а ещё си-
роп. Кое-кто изготовляет настойки. Ну это так, к слову. Од-
нажды в замке нашли погреб с вином. Но вино для нас ред-
кость. Мы должны быть всегда собраны и готовы ко всему.

Я люблю ходить на завтраки. Зал почти пуст в это время.
Мало кто спускается вниз, чтобы поесть. Почти все предпо-
читают ещё двадцать минут понежиться в постелях. Именно
столько длится завтрак. Я не то, чтобы не люблю людей, они
мне нравятся, у меня даже друзья есть, но большое скопле-



 
 
 

ние народа, не для меня. С детства я привыкла быть одна.
Обычно я захожу в общий зал, занимаю укромный, без-

людный уголок и ем свой завтрак, попутно планируя день.
Чёткого распорядка нет. Но на тренировки в десять утра обя-
заны ходить все, кто на них способен. То есть вся молодёжь
и средний возраст. Я не исключение. Тренировки мне нра-
вятся. На них меня научили защищать себя и пользовать-
ся оружием. Разным. Не только огнестрелом. Метать ножи
у меня получается лучше, чем стрелять из автомата или ар-
балета. Раньше, живя с родителями, я не держала оружие.
Желание было, возможности нет.

Совсем по-другому дела обстоят на обед и ужин. Зал на-
полняется под завязку. Желающих утолить голод уйма, осо-
бенно если учесть, что на завтрак они не ходили. Я же, на-
оборот, в это время редко посещаю общий зал. Чтобы пере-
кусить что-нибудь в обед я отправляюсь на кухню, где ро-
зовощёкая, весёлая и полненькая кухарка кудряшка Эн, так
прозвали её обитатели замка за очень и очень кудрявый во-
лос, всегда рада видеть меня. Она с удовольствием угощает
меня, рассказывая при этом разные замковые новости. Куд-
ряшка Эн Сью всё знает. Или почти всё. Болтушка и любо-
пытная особа. Но мне это на руку. Ведь поболтать она лю-
бит точно так же как подслушивать. Эн всегда слышит мно-
го разговоров, ведь она много по за́мку ходит. Носит еду че-
рез все коридоры в крыло или пункт командующих. У Гарета
и Лин своё крыло, свои комнаты в этом крыле и свой каби-



 
 
 

нет-штаб, где проходит часто их день. Но не всегда. Не во-
время вылазок, когда формируется отряд и люди идут добы-
вать что-то новое с опасностью для жизни: съестные припа-
сы, одежду, оружие, медикаменты и другое. Без таких выла-
зок мы бы давно пропали. Ах, да, забыла сказать, что из на-
питков у нас вода, чай и цикорий. Пресную воду мы берём
из ручья на территории замка. Кипятим и готово. Я даже сы-
рую её пила. Вкусная. Чистая.

Марго, женщина, отвечающая за безопасность периметра
и командующая собственным отрядом, тоже живёт в особом
крыле. Но она ест в общем зале.

Кудрявая Эн никогда не  унывает, она всегда улыбается
по-доброму, но  с  ноткой лукавства. Все в  замке любят её
за весёлый, добрый нрав, за кудряшки и за желание всегда
помочь каждому, если в этом возникла необходимость.

Я тоже подружилась с Эн, как только меня привели в за-
мок. Она часто зовёт меня поболтать. И хоть говорит она од-
на, мне всё равно нравится находиться рядом. Однако о том
как погибли мои родители, я даже Эн не рассказала, несмот-
ря на нашу дружбу. Только Ник знает. Ещё один житель зам-
ка и мой очень близкий друг. Вот ему я доверяю абсолют-
но и полностью. Я знаю, что у каждого, живущего в убежи-
ще, своя трагическая история, но у Ника она, пожалуй, са-
мая трагичная…

Я поворачиваю в  коридор, ведущий на  кухню. Тут уже
теплее, и он наполнен приятными ароматами еды. Улыбаюсь.



 
 
 

Эн и её помощники встают очень рано.



 
 
 

 
Глава 2 Слова,

которые задели душу
 

Я остановилась у  двери в  кухню и  огляделась. Заметив
свободное кольцо на стене, вставила в него факел. На кухне
он был не нужен. Помещение кухни всегда хорошо освеща-
ется.

Взявшись за  дверную ручку и  открыв дверь, вошла
внутрь. Тот же час почувствовала как усилились приятные
ароматы готовящейся еды. Внутри царило оживление. Куд-
ряшка Эн как всегда рассказывала свои истории и послед-
ние сплетни, одновременно раздавая указания помощникам
и нарезая тонкие ломти серого хлеба, который она пекла са-
ма из не очень хорошей муки. Но что есть, то есть! На боль-
шом столе в центре комнаты уже стояли чашки и тарелки, ле-
жали вилки и ложки. На огромной печи в углу кухни в боль-
шой кастрюле варилась рисовая каша, а рядом девушка лет
пятнадцати, в белом колпаке, который был ей явно больше-
ват, стояла и следила за шипящей на сковороде яичницей.
Сэм – второй повар, высокий и плечистый мужчина, с круг-
лым лицом и пышными усами, с суровым видом отчитывал
молодого парня за то, что он уронил блюдо с нарезанными
варёными овощами.

– У нас каждый продукт на счёту, дурень, – орал он ба-



 
 
 

сом. – А ты умудряешься своими кривыми ручонками уро-
нить такое большое блюдо!

Парень, худенький и щуплый, словно тростинка, опустив-
шись на колени и что-то неслышно лепеча, старался быстрее
собрать с пола все овощи. Мне показалось, что он готов за-
плакать. Стало жаль его, но в чем-то Сэм был прав. В замке
две сотни людей и все хотят есть. Продукты доставать с каж-
дым разом все сложнее, поэтому с ними нужно обращаться
бережно. Да и с тем, что выросло нужно быть аккуратнее.
Урожай небольшой, а скоро зима.

–  Вымыть всё, чтобы ни единой пылинки, соринки
не  осталось,  – крикнул повар двум девушкам, стоящим
у мойки. – А ты, вон отсюда. Поищи себе занятие, где не нуж-
но работать руками, – закончил свою тираду Сэм.

Во время крика второго повара все разговоры в кухне пре-
кратились. Люди замолчали, дружно закрыв рты, неловко
взирая на парнишку. Все кроме, конечно, кудряшки Эн. Она
на Сэма никогда не обращала внимания, прекрасно зная, ка-
кой он отходчивый. И действительно через пару минут, как
только провинившийся удалился, второй повар снова улы-
бался, нарезая ломтиками солонину и бережно кладя куски
на поднос, в большую миску один из помощников уже на-
кладывал дымящуюся рисовую кашу.

– Алекс! – воскликнула кудряшка Эн, заметив, наконец,
меня. – Доброе утро. Ты пришла помочь?

Я улыбнулась женщине:



 
 
 

– Да, я не могла больше спать.
– Ты – ранняя пташка, – Эн подошла ко мне и, наклонив-

шись ближе, прошептала, – опять кошмары?
Я молча кивнула. Меня всегда удивляло, что Эн, несмот-

ря на всю свою любовь к сплетням, ни разу не упомянула
при ком-то про ужасные сны, что мучили меня почти каж-
дую ночь. Да, про сны женщина знала, но не об их содержа-
нии.

– Я надеюсь, ты все же выспалась, – улыбнулась толстуш-
ка-повариха.

– Эн, чем я могу помочь?
Кудряшка Эн посмотрела на тарелки и ответила:
– Можешь унести их в зал и поставить на стол?
Я кивнула:
– Да, конечно.
– Вот и отлично, – просияла Эн, и направилась раздавать

очередные указания своим помощникам.
А я взяла стопку тарелок и направилась в общий зал. В ко-

ридоре встретила парня, которого Сэм выгнал из кухни. Ка-
жется его зовут Каллум. Он одиноко и потеряно стоял под
факелом, прислонившись к стене, явно не зная куда ему идти
и что делать. Он всегда помогал на кухне, поэтому не пред-
ставлял, чем ещё может заняться.

Он услышал мои шаги и, мельком взглянув на меня, испу-
гано шмыгнул в соседний коридор. Мне было жаль его. Сэму
не стоило выгонять мальчишку, надо дать ему ещё шанс. Ко-



 
 
 

гда его шаги затихли вдалеке, я двинулась дальше.
***
Позже, сидя за одним из дальних столов общего зала, я

наблюдала за несколькими молодыми людьми, занимавшими
стол ближе ко входу. Они непринуждённо переговаривались
и смеялись, как будто за стенами этого замка, там, где конча-
ется НАША граница, не бродили полчища монстров с длин-
ными когтями и чёрными глазами, которые могут за секун-
ду разорвать тебя пополам, отбросить и пойти дальше. Лю-
ди давно привыкли жить в страхе. Каждый день этих парней
и девушек, да любого, кто подходит по возрасту, кого призы-
вают в отряд для вылазки, может стать последним. Меня ни
разу не выбирали за три года. Но тренировалась я как и все.
Я хочу быть полезной не только благодаря знаниям языков
и истории, я хочу, чтобы меня выбрали в отряд. Я не счи-
таю себя лучше других, но я тоже хочу, как и все способные
на это, добывать пропитание и вещи, нужные для замка. А я
лишь отсиживаюсь за книгами и ищу то, чего, возможно, во-
обще не существует.

Я иногда лазаю на крышу какой-нибудь башни по вече-
рам и вдыхаю уличный воздух. Он пахнет гарью, но иногда
из сада доносятся ароматы трав и редких цветов. Недалеко
от замка расположился лес, а за ним длинная дорога, которая
ведёт в города. За лесом наша граница. Гарет непреклонен.
Он не пускает меня в отряды. Он боится, что я погибну там
и некому будет заниматься расшифровкой старых книг. Он



 
 
 

не верит в меня, хотя сражаюсь я не хуже других. По край-
ней мере на тренировках. Как набраться опыта, если в насто-
ящем, реальном бою с монстрами или мародёрами не была?
Я вздыхаю очень тяжело и отставляю пустую тарелку. Допи-
ваю чай.

Ко мне подсаживается девушка лет двадцати с толстой ко-
сой, в очках в изящной оправе и одетая по боевому. Сукон-
ные брюки, сапоги, тёплая кофта, портупея на поясе, из ко-
торой выглядывает оружие и непромокаемая защитная курт-
ка – неотъемлемая часть снаряжения. Я знаю, что в сапоге
эта девушка носит остро наточенный нож. Её имя Кая, она
одна из лучших девушек бойцов в замке. Мы никогда не об-
щались с ней. Так чего ей надо сейчас?

– Привет, Мэйр, – говорит она, кладя руки на стол и смот-
ря на меня с немного наглой улыбкой. У Каи тот ещё харак-
тер, но товарища в беде она не бросит ни за что. Все это зна-
ют, знаю и я. – Мы сегодня идём на миссию, ты ведь давно
хочешь тоже, да?

Я складываю руки под подбородком. Она решила пона-
смехаться, что меня не берут на вылазки? Судя по интона-
ции, да.

– Да, я не скрываю, что хочу быть выбрана в отряд, но Га-
рет не берёт меня, – отвечаю я, прямо смотря на Каю. Ей
меня смутить не удастся. Я не виновата, что меня не берут.

– Ты важная особа, а мы пушечное мясо. Так считает Га-
рет?



 
 
 

Что за чушь? Никто здесь никого не считает пушечным
мясом или особенным. Мы все в одних условиях живём и ни-
кто не лучше другого в широком смысле слова.

– Нет, – чеканю я.
–  Так спроси у  Гарета ещё раз. Крис сегодня заболел

и не может поехать. Нам нужен человек. Почему бы на тре-
нировке тебе не подойти к Гарету и не предложить свою кан-
дидатуру?

Она странно покосилась на парней у входа. Мне показа-
лось, что они хихикают надо мной. Черте что!

– Я не против, – с вызовом отвечаю я. – Подойду.
– Замётано, – Кая щёлкает пальцем и подмигивает ребя-

там. Ясно, решили проверить меня. А я правда подойду к Га-
рету и попрошусь в отряд! Кая встала из-за стола и, виляя
бёдрами, пошла прочь. Она сильная и смелая, она хороший
воин. Многие ею восхищаются.

После завтрака я ушла в  библиотеку. Помещение тут
небольшое и книг не особо много, но здесь я провожу боль-
шую часть дня. Перед тренировкой и после, меня можно най-
ти либо здесь, либо в моей комнате. Ну или вечером на кры-
ше. Обычно вместе с Ником. Наш учёный тоже любитель по-
дышать по вечерам гарью. Я отвечаю за помещение библио-
теки, а другие сражаются за нас в разрушенных городах. Где
тут справедливость? Я вечно как кролик прячусь среди этих
пыльных книг, тогда как люди в отряде жертвуют жизнью.

Сажусь за  стол, но  работа не  идёт. Я часто беру книги



 
 
 

в комнату. Сейчас совершенно не хочу заниматься расшиф-
ровкой. Меня задели слова Каи. «Ты важная особа, а мы пу-
шечное мясо». Это не так! Я ничем не отличаюсь от других.
И никакая я не важная. Совсем нисколько. Гарет обязан поз-
волить мне пойти с ними в этот раз! Совсем скоро трениров-
ка. Я подойду к нему. И точка!



 
 
 

 
Глава 3 Раненная и убитый

 
В десять утра я зашла в тренировочный зал. Он оснащён

старыми матами, тренажёрами и столами, где стоят бутылки
с водой и стаканчики. А между двумя дальними стенами есть
ещё столы и стенды с оружием. Освещается зал не особенно,
но того освещения, что есть, хватает, чтобы увидеть на ковре
соперника и понять, куда бить. Я пока не видела Гарета. Тре-
нировалась у боксёрской груши, отрабатывала удары, когда
Кая подошла ко мне и кивнула в сторону выхода.

– Гарет пришёл. Пойдёшь со мной в пару? Покажу тебе
трюки, он оценит.

Её предложение немного насторожило меня, но я согла-
силась. Мы встали на ковёр для боя. Приняли стойку.

Я не успела даже выпад сделать, как Кая толкнула меня
и подставила подножку. Я повалилась на спину ко всеобщей
потехе. Взглянула на Гарета. Он стоял чуть поодаль, в тени,
но я хорошо видела, что это он. Руки, как обычно, сложены
в замок на груди, ноги на ширине плеч. Я ожидала, что он
разочаруется во мне, ведь я потеряла бдительность, а Кая,
решившая выделиться перед начальством, чётко исполнила
свой план. Но Гарет вышел вперёд, и  я не  увидела на  его
лице и капли недовольства. Он лишь кивнул мне, посмотрел
с теплотой в глазах и вышел из зала.

Вокруг меня перешёптывались, а кто-то откровенно на-



 
 
 

зывал слабачкой. Меня это задело. Я резко встала и крик-
нула Каю. Та обернулась, и я со всей дури вмазала ей ку-
лаком по лицу. Нечего насмехаться. Она застала меня врас-
плох. Но это тренировочный бой, и тут не нужно выпендри-
ваться. Я не плохо дерусь, но иногда меня будто останавли-
вает что-то, отвлекает. Да ну его к чёрту.

Я покинула тренировочный зал в тишине. Все опешили
от моего вызова, а Кая вытирала кровь с носа. Гарет ждал
у выхода.

– Хороший удар, – похвалил он. Значит видел как я Кае
шибанула.

– Моё место в библиотеке. Ты всё равно не берёшь меня
в отряд, – равнодушно говорю я, не обращая внимания на его
похвалу. А у самой одна мысль: он стыдится, что я не такая
быстрая и ловкая как Кая. Я недостойна быть в отряде.

Генерал останавливает меня, когда я хочу пройти мимо.
– Милая, ты прекрасный боец. Конечно, всегда есть чему

поучиться, – он смотрит на меня этими выцветшими серыми
глазами так нежно и заботливо, как отец никогда не смотрел.
Гарета я знаю всего три года, но он стал мне ближе родного
родителя. Хотя вряд ли он годится мне в отцы, скорее в де-
душки. Но он очень хороший и добрый дедуля. Вот только
кажется даже он не верит, что от меня будет толк в отряде.
Гарет умный человек. Он считает, что мне нельзя вступать
в отряд. У него есть причина. Но для меня она недостаточ-
ная.



 
 
 

Смотрю на него. Ростом выше среднего, он обладает от-
личным телосложением несмотря на свой преклонный воз-
раст. Седина посеребрила виски, а морщины избороздили
лицо, шею, руки. Цвет глаз очень светлый, взгляд усталый,
но  он так лучится добротой и  пониманием, что, порой, я
не понимаю, чем заслужила такую любовь генерала.

– Я с удовольствием буду учиться. Ты можешь учить ме-
ня, – с надеждой говорю я, но он качает головой.

– У тебя есть работа, и ты должна её сделать, а подстав-
ляться под пули, позволь нам, тем, кто не так умён, – лас-
ково произносит он, гладит меня по щеке, а я падаю духом
в который раз.

Разворачиваюсь и ухожу. Я недостойна. Так считает гене-
рал Гарет.

Дальше день провожу за книгами. Уже в глазах рябит. От-
кидываюсь на спинку стула. Делаю глубокий вдох и закры-
ваю глаза. Думаю о нашем мире и о мире том, что был рань-
ше. Тогда были страны, которые имели собственные назва-
ния, города, деревни. Теперь большая часть названий забы-
та, а поселениям дают новые имена.

Границы давно стёрлись и не разберёшь, где какая страна
и город. Это случилось уже давно, я только родилась. Теперь
всё испорчено. Кругом разруха. Люди выживают как могут.
Одни сражаются с монстрами за своё будущее, другие пыта-
ются найти средства для выживания, третьи ищут оружие,
которым можно убить всех монстров сразу, и инструменты,



 
 
 

с помощью которых можно закрыть порталы в земле. Место,
где обитаем, мы называем «Приют живых». Кто-то зовёт ба-
зой, кто-то пунктом спасения, кто-то убежищем. Но я знаю,
что этот замок назывался некогда Девон. Вычитала в книгах
прошлого. Мы не одни. Людей осталось много, но все живут
своими группами. И воюют даже между собой, а не только
с монстрами. Мы живём на территории Англии. Так назы-
валась раньше эта страна. Может я повторяюсь, но да Бог
с  ним. Мы живём в  ста восьмидесяти четырёх милях или
в двухсот девяносто шести километрах от Лондона. Огром-
ного города, где жизнь кипит. Там не  так тихо как у  нас.
В Лондоне много чего есть. Он хорошо развит и приспособ-
лен к новому миру. А ещё там очень опасно, несмотря на вы-
сокое ограждение, которое опоясывает большую часть горо-
да. Монстры находят лазейки, нападают на жителей и убива-
ют их. Раньше я жила там. До смерти моих родителей.

После того как планету стали разрывать на части и при-
шли первые монстры из глубин земли, из открытых порта-
лов, люди поддались панике. Я точно не знаю, что было, ведь
информации за двадцать пять лет сохранилось немного. Воз-
можно кто-то уничтожил документы и  отчёты, сделанные
давным-давно людьми, что начали эту борьбу за жизнь. Ма-
ло кто знает, что там произошло и почему всё это началось.
Но мир был разрушен и население, которое сильно сокра-
тилось из-за извержений вулканов, штормов, цунами, мон-
стров и Бог знает из-за чего ещё, начало бороться за своё



 
 
 

дальнейшее существование. Кто как мог.
Я родилась в семье лингвистов. Меня с детства учили язы-

кам. Даже в наполовину разрушенном мире, есть место для
учения. Так всегда говорил мой отец. Либ Мэйр. Он был
строг со мной. А вот мама, напротив, добра и ласкова. Ме-
лисса Мэйр обожала свою дочь, то есть меня. Она была про-
тивовесом между нами. И это ложилось бальзамом на мою
душу. Нет, я любила отца, но, порой, хотелось врезать ему
сполна за  скупость чувств и  эмоций. И  даже, когда стала
взрослой, он старался подавить мою волю. Но я начала отве-
чать. Я уже могла постоять за себя. Этому я тоже училась.
В те тёмные ночи, когда удавалось сбежать из дома на опас-
ные улицы Лондона.

А потом наша семья была уничтожена. Монстрами. Оста-
лась только я. И больше никого. Именно тогда появился Га-
рет. Генерал Стивен Гарет. Он спас раненную девушку, то
есть меня. Забрал с собой и привёз в этот замок. Высокий,
с сединами и в годах, он был добр ко мне и заботился так,
как родной отец никогда не мог. Гарет был строг, но стро-
гость его граничила с  лаской, любовью. Мой родной отец
всегда был суров и очень много требовал от меня. Я не пом-
ню, чтобы он хоть раз обнял или поцеловал свою единствен-
ную дочь.

В день, когда моя семья была убита, монстр оставил след
на моём теле. Теперь это длинный шрам. На шее слева.

***



 
 
 

После обеда я выхожу из  библиотеки с  пустыми рука-
ми и головой. Всё осточертело. Ноги сами идут в штаб, что
на первом этаже. Ещё раз? Попроситься? Засмеют. Кая или
кто-то из её друзей…

В коридоре темно. У них только комнаты освещены. Эко-
номят. Подхожу к двери, что ведёт в комнату Гарета.

– Нет, – раздаётся его властный, но усталый голос. – Я
не могу. Слишком многое поставлено на кон. Наш мир за-
висит от…

– Генерал, – вкрадчивый голос, который я не могу узнать,
распознать, очень спокоен и будто неземной. – Вы ничего
не решаете. Вам лишь доверено охранять и… бороться.

– Мои люди гибнут, но я знаю за что, и ты это знаешь. Так
что не торопи.

– Время не ждёт. Я бы не торопил, но сами понимаете.
Оружие почти готово.

– Нет! Не готово! Ясно?
– Я сам отдал вам…
– Нет! Уходи. Сейчас у меня миссия, – и уже мягче, – поз-

же поговорим. Когда вернусь.
Я услышала лёгкий шелест чего-то, а из-под щели в двери

вдруг подул ветер.
Я молча отошла от  двери и  понеслась куда подаль-

ше. Не хотелось быть обнаруженной. Вернулась в спальню.
Не знаю, что думать об этом разговоре. С кем говорил Гарет?
О чём? Что за предмет охраняет мой начальник и почему?



 
 
 

И что это за оружие? Оказывается у Стивена Гарета много
тайн.

***
Генерал Гарет и  немногочисленный отряд отправился

на вылазку. Заболевшего Криса заменил другой боец. Не я.
Сегодня они должны были дойти до города под названием
Развальный и пройтись по его окраинам. Там много зданий,
где они смогут найти кое-какие припасы. Так сказал развед-
чик, что вернулся два дня назад. Он уже не впервые преду-
преждал, поэтому сведения были достоверны.

Проводив взглядом отряд и в очередной раз пожалев, что
меня с собой Гарет не взял, я поднялась к себе, переоделась
и пошла в библиотеку. Снова. Тут и просидела до самого ве-
чера. Пора отдохнуть.

Есть не хочется. Совсем. Я решила сходить в душ и мне
повезло: простояла в очереди всего-то минут двадцать. А за-
тем закрылась в  комнате, читая один очень интересный
и старый роман. «Отель с призраками» Коллинза.

Мои наручные часы показывали десять пятьдесят вечера,
когда я услышала крики за окном. Потом была сирена, воз-
вещавшая о том, что привели новых или раненных, а бывало
и новых, и раненных, и требуется срочная помощь.

Я соскочила с кровати, быстро натянула свитер, брюки,
сапоги, схватила куртку и выбежала вон из комнаты. Бежала
по коридору не одна. Другие люди из соседних комнат тоже
подорвались.



 
 
 

– Что там случилось? Кто-нибудь знает?
Вокруг шелестели голоса, а меня одолело очень нехоро-

шее предчувствие.
– Всегда и во всём полагайся на себя, моя милая девочка, –

говаривал Гарет. – Но не забывай, что рядом твои товарищи.
Ты можешь довериться им, и они тебя не подведут. И знай,
я тебя люблю как родную, Мэйр.

Мне было странно слышать все эти слова. Он будто про-
щался со мной. Но, уходя за пределы замка, каждый риско-
вал не вернуться. Поэтому Гарет говорил мне это? Он боялся
не вернутся? А теперь случилось что-то… Сердце забилось
с бешеной скоростью. Что же произошло?

Я кубарем скатилась вниз по лестнице и чуть не упала,
толкнув впереди идущего. Кого-то хлестанула ещё влажны-
ми волосами по плечу. Зал наполнялся людьми. Уже. Бук-
вально за пару минут высыпали почти все, кто живёт в замке.
Толкучка неимоверная. Но там дальше, в центре зала, я уви-
дела Дэна, он уходил сегодня с отрядом. Там стоят ещё два
человека. Женщина в чёрном плаще и винтовкой через пле-
чо и высокий темноволосый мужчина. Его габариты более
чем внушительные, а взгляд суров как самая суровая и хо-
лодная зима. Даже издалека я заметила шрам над его правым
веком. У меня отличное зрение. Мужчине лет тридцать пять
на вид. Он выглядит молодо. Я пробираюсь сквозь толпу. По-
лучилось пролезть почти к самому центру. Тогда я увидела
жёсткий взгляд незнакомца почти вблизи. Он молча стоял



 
 
 

и слушал, что ему докладывал Оуэн, младший помощник Га-
рета. Лин нигде не было видно, Гарета тоже. Оуэн оставался
сегодня в замке. В вылазке участия не принимал.

Что же это за человек? И где Гарет и его первая помощ-
ница?

– Алекс, – шепнули над ухом. Ко мне подобрался Ник.
Мой лучший друг, а точнее единственный человек, с кото-
рым я общаюсь тесно. Даже Эн на втором месте.

– Кто это? – Ник посмотрел на высокого человека, кото-
рый явно был главный.

Высокий кивнул Оуэну. Тот замолчал и отошёл.
– Генерал Гарет мёртв, его помощница Лин тяжело ра-

нена, – сообщил строгий холодный голос вновь прибывше-
го незнакомца со  шрамом над глазом.  – Теперь я, гене-
рал Аарон, буду командовать вашими людьми и  заботить-
ся об убежище. Гарет назвал меня преемником. Тому есть
несколько свидетелей.

Он кивнул двум людям из отряда. Не помню их имена. Те
подтвердили, что Гарет действительно назвал имя генерала
Аарона и назначил его командующим этим замком.

Гул, стоявший в зале, мгновенно стих. Генерал Аарон об-
вёл взглядом толпу.



 
 
 

 
Глава 4 Траур

 
Он смотрел на всех нас с большим сомнением, но он но-

вый член нашего общества и недоверие это нормально. На-
деюсь временное. Ему доверили этот замок и  людей, на-
ходящихся в  нём. Теперь он вместо Гарета будет заправ-
лять здесь. Он воин. Генерал. Фигура у него внушительная:
сильные плечи и руки, широкая грудь, мужественное лицо
и шрам почти касается верхнего века. Но я услышала краем
уха как кто-то рядом шептал, что он не принимал участие
в битвах с чудовищами за пределами замка. Он прибыл от-
куда-то издалека и кто он такой, я не знаю. Никто не зна-
ет. Но Гарет доверял ему раз назвал преемником. А что это
так, сомнений не было. Отряд видел умирающего генерала,
и люди слышали, как он назвал имя Аарона. Значит они бы-
ли знакомы.

Генерал суров. Такому лучше не  попадаться на  глаза
и не перечить. Внезапно его взгляд упал на меня. Я мигом
стала рассматривать узоры на каменном полу. Покраснела
как раскалённые угли в нашей печи на кухне. Вот чёрт! Че-
го он уставился на меня?! Ник взял меня за руку. Я почув-
ствовала его поддержку. Ник знал как я отношусь к Гарету.
И знал как тот относился ко мне. Где-то глубоко внутри меня
пронзила боль. Генерал Аарон что-то говорил, но я не слы-
шала. Я думала только о том, что Гарета больше не увижу.



 
 
 

Никогда.
– Мы похороним его завтра. ОН был отличным солдатом.

Честь и хвала ему. Теперь расходитесь, – закончил генерал
свою речь, и люди с испуганными, расстроенными лицами,
тихо переговариваясь между собой, покидали общий зал.

Ник потянул меня за руку. Мы проскользнули сквозь тол-
пу и направились наверх.

Друг молчал всю дорогу до башни. Мы, не сговариваясь,
пошли туда. На крыше ветер разбушевался ни на шутку. Я
уселась на самый край крыши и свесила ноги. Ник сел рядом.
Мы долго смотрели вдаль на лес и я гадала, что же произо-
шло с Гаретом. Его убил монстр? Или мародёр? Кто забрал
жизнь человека, которого я любила как отца?

–  Мне так жаль, Алекс,  – наконец сказал Ник. В  голо-
се недоумение, но каждый из нас знал, что люди, уходящие
из  замка, могли не вернуться живыми. А могли и вообще
не вернутся. Тело Гарета забрали. Значит сможем его похо-
ронить. А как там Лин? Я не общалась с ней, но вроде она
не плохой человек. Ответственная, исполнительная.

– Знаю, он был тебе близок и дорог.
Я посмотрела на своего друга. Ник Робби симпатичный.

Тридцать лет ему и  не  дашь. Выглядит как мальчишка.
И это ему комплимент. Высокий, худой, немного несураз-
ный, слегка вздёрнутый нос, светлая русая взъерошенная
шевелюра кудрявится, яркие зелёные глаза, ямочка на левой
щеке и очаровательная улыбка на тонких губах. Ник учёный,



 
 
 

он умён и всегда пропадает в лаборатории внизу. Но он ря-
дом, когда я нуждаюсь.

Без слов я кивнула ему. Он обнял меня за плечо и прижал
к себе. Холодный ветер прошёлся по моим волосам, принеся
запах гари. Где-то что-то опять горит. Мир рушится с каж-
дым днём всё больше. И каждый из нас это ощущает. Мы все
теряем дорогих людей, так же как теряем этот мир.

***
Стоя на открытой площадке, опоясанной забором, между

могил тех, кого мы похоронили за три года, я вглядывалась
в людей, стоящих напротив меня. Новички из отряда генера-
ла Аарона. Женщина и двое мужчин, похожих друг на дру-
га как две капли воды. Крепкие, среднего роста, с  корот-
кой стрижкой, густыми бровями и напряжённо сжатыми гу-
бами. А девушка словно статуя застыла, только угольно-чёр-
ные волосы треплет ветер. Они до зубов вооружены, кажется
у близнецов даже за ухом что-то острое. С ума сойти. Вот
это выправка у них! Не хуже чем, у их генерала.

Перевожу на него взгляд. Он говорит слова о Гарете. Его
высокая фигура резко выделяется на сером фоне кладбища.
Он знал Гарета ещё с детства. Позже они вместе были в от-
ряде. Много лет назад. Они убивали монстров на побережье
Открытой земли, там, где стоит за высоким электрическим
забором Лондон. Открытые земли – места, незащищённые
от злобных тварей, разрывающих людскую плоть и жрущую
её. Как и почему они разошлись, генерал нам не поведал, да



 
 
 

и наше ли это дело…
Я отвожу взгляд, смотрю на свежую могилу человека, ко-

торый спас меня от смерти и заменил родных. Да, я была уже
взрослая, когда он забрал меня из моего разрушенного до-
ма, но так даже ещё больнее, ведь я помню всё до мельчай-
ших подробностей. Не зря мне снятся эти сны, я будто вновь
оказываюсь под обломками, а надо мной стоит эта огромная
тварь и вязкая слюна стекает из её пасти, круглые глаза уста-
вились на меня в непонимании. Кажется. то ли я монстра
ранила, то ли эта моя кровь у него на уродливом склизком
теле. Но у нас кровь красная, а у них – чёрная. Он вдруг из-
даёт истошный вой и замахивается огромной лапой, сплошь
покрытой мышцами, а затем я вижу лицо Гарета.

– Алекс, пойдём, тут больше нечего делать, – раздаётся
рядом голос Ника. Я чувствую чей-то взгляд. Он буравит ме-
ня, будто пронзает. Поднимаю глаза. Генерал. Наши взгля-
ды встречаются совсем как вчера в общем зале. Его взгляд
недоверчивый, мой полный растерянности и печали.

– Алекс!
– Да, идём.
Я резко отвожу взгляд и киваю Нику.
– Идём на кухню, хочешь перекусить? Ты ведь уже сутки

ничего не ела, да?
От мыслей о еде тошнит, но поесть надо.
– Пошли перекусим, – соглашаюсь я. Толпа перед нами

редеет. Я ловлю на себе взгляд Каи. Она смотрит недоволь-



 
 
 

но. Она осталась жива, всем рассказывала утром как генерал
спас её. Стивен Гарет спас Каю и Лин от монстра, а сам по-
гиб. Не знаю, почему она смотрит с такой неприязнью. На-
верное не может забыть мой удар. У неё под глазом вылез
синяк, испортив симпатичную мордашку.

– Эк, как ты её приложила, – говорит Ник, косясь на Каю.
Они друг друга недолюбливают. Слышала как Кая называла
моего друга лабораторной крысой, меня книжным червём,
а она воин, боец. Она собой гордится и вечно смотрит на дру-
гих с высока. На тех, кто не выбирается в отряд.

– Да чёрт с ней, – машу рукой. Разумеется весь замок знал
о вчерашней пародии на бой. Мы заходим внутрь. – Как там
Лин? Ей лучше?

Ник тяжело вздыхает и  потирает подбородок длинным
указательным.

– Что такое? – встревожено спрашиваю.
–  Она не  приходит в  себя. Мы всё перепробовали. Ле-

карства ей не помогают. По крайней мере пока. Состояние
стабильно тяжёлое. Её хорошенько покромсали. Мне жаль,
но не знаю выкарабкается ли.

Мы заходим на кухню. Кудряшка Эн быстро вытирает сле-
зу и поднимает к нам лицо.

– А это вы. Перекусить хотите?
Мы киваем.
– Сейчас что-нибудь соображу, – неловкая улыбка.
Она плакала по Гарету. Сейчас в трауре весь замок. И тра-



 
 
 

ур продлится три дня. Эн возится у плиты, пока мы с Ником
проходим на кухню. Ник запрыгивает на стол и берёт яблоко
из тарелки.

– Ник! Эти яблоки я на пирог оставила, а не для тебя.
Их итак мало, – взгляд Эн был злым, а голос недовольным.
Я впервые видела кудряшку такой раздражённой. – Положи
на место.

Она отвернулась к плите, занимаясь своими делами.
Ник хлопнул длинными ресницами и  положил яблоко

обратно в  тарелку. Он бросил мельком взгляд на  меня, я
на него. Потом на плечи Эн. Они сотрясались. Эн плакала. Я
кивнула Нику. Мы оба подошли к кудряшке Эн и одновре-
менно обняли её за плечи. Она вздрогнула сначала, напряг-
лась, но в ту же минуту обернулась к нам, посмотрела с го-
речью в глазах, по щекам текли слёзы. Мне стало так горь-
ко, что комок встал в горле. Я и не знала, что Эн так силь-
но переживает смерть Гарета. Я думала, что одна привязана
к нему, но значит есть и ещё кто-то. Кудряшка Эн. Скорбь
одолела меня. Эн бросилась к нам в объятия и уже открыто
зарыдала. Ник гладил её рыжую кудрявую шевелюру, а я об-
няла как можно крепче, чувствуя подступающие слёзы.

– Простите меня, – всхлипнула Эн, немного отстраняясь
через некоторое время. – Она вынула платок и по очереди
посмотрела на нас с Ником. – Я отвратительно себя веду. Из-
вините, дорогие мои. Вот, садитесь, я сейчас вас накормлю.
В замке суета, катавасия просто, все как на иголках. Генерал



 
 
 

умер, ну надо же. Как же так-то, а?
Говоря, она и  сама суетилась, снимая с  плиты ковшик

и  накладывая нам рисовую кашу. Руки её дрожали, когда
она держала ложку. Я тихонько отстранила её, а Ник усадил
за стол. Я сама положила по три ложки всем троим и взяла
три кусочка ржаного хлеба.

Только когда мы все уселись, я решилась спросить у Эн:
– Эн, скажи, почему ты так…
– Убиваюсь? – закончила женщина.
Она проницательная. Догадалась, что я хотела спросить.

Никто не  знал, что Эн так трепетно относятся к  Гарету.
Некоторые были в курсе, что он с теплом относится ко мне
и я к нему привязана, потому что он спас меня, вынес из раз-
рушенного дома и провёл в замок. Но чтобы Эн была с ним
близка… Нет, я впервые узнаю такое.

Я кивнула. Ник молча ел кашу, казалось, даже не слушая
нас. Странно. О чём он так задумался?

– Видишь ли, он спас от  смерти не  тебя одну, моя ми-
лая Алекс. Гарет и меня спас от многого. А ещё я, – она по-
краснела как рак варёный. Кажется я догадываюсь об этом
«ещё» – Я любила его. Ну, как женщина любит мужчину.
Но Гарет всегда только как к другу относился ко мне.

Эн немногим больше сорока и Гарет старше её на много
лет. Но любовь не зависит от возраста.

– Вы знали друг друга ещё до этого замка, так?
Не хочу лезть в её душу, но если она мне расскажет, ес-



 
 
 

ли захочет рассказать, то я лучше её пойму. Конечно, это её
личное дело. Говорить или нет.

Её глаза покраснели от слёз, а тёплый их светлый орехо-
вый оттенок стал темнее. Она встряхнула кудряшками и кив-
нула.

– Да, мы были знакомы, – и замолчала. Явно Эн не хочет
обсуждать своё давнее знакомство с генералом Гаретом.

Мы помолчали. Скорбь почти физически ощущалась
на кухне.

–  Ко мне он был добр так, как родной отец никогда,  –
грустно говорю я, снова замечая, что Ник погружен в свои
мысли. – И мне горько, что я даже не успела попрощаться.
Я просилась в отряд…

–  Снова?  – Эн нахмурилась и  покачала головой. Ей-то
что? Неужели тоже не всё равно, войду я в состав отряда или
нет? Эн милая, хорошо относится ко мне, но не сказать, что
мы словно родные. Нет.

– Да. Но он опять отказал. Сказал, что моя работа важна,
и я должна делать её.

– Та что с книгами?
– Ага.
Со стороны двери раздался шум. Помощники Эн возвра-

щались. Разговор по душам окончен.
– Мэйр, – Эн положила руку поверх моей. – Будь осторож-

на в своих стремлениях и желаниях. Есть много того, чего
ты не знаешь. Чего не знаем мы все. Поэтому держись тех,



 
 
 

кому доверяешь. И не доверяй всем подряд.
Вошли несколько человек, включая девочку подростка,

что помогает поварам и  того парня, которого Сэм выгнал
из кухни. Должно быть простил ему блюдо с овощами. Сэм
тоже появился. Я не успела спросить Эн о её странных сло-
вах, как она вскочила, утерев слёзы, из-за стола, и приня-
лась снова хлопотать по кухне. Она будто предупреждала. Да
я и не доверяю всем подряд. Только Нику. Больше никому.
Был ещё Гарет, но его теперь нет.

Мы с Ником отклонялись. В коридоре разошлись по сво-
им делам.



 
 
 

 
Глава 5 Книги или дневники?

 
– Мэйр, нужно показать комнату генералу. Он будет с се-

годняшнего дня жить в  спальне Гарета. Комнат не  хвата-
ет… – Оуэн устало потёр себя по щекам и вымучено улыб-
нулся. Дрейк Оуэн добродушный малый, добряк. Кажется
ему за тридцать, но точно не знаю. Я вообще мало чей воз-
раст здесь знаю, скорее предполагаю наугад. Многие не лю-
бят распространяться о себе. Я сама такая.

– Хорошо, я покажу генералу его комнату, – киваю я.
– Надеюсь я не отвлёк тебя от важных дел? – он вдруг за-

суетился, когда его маяк – устройство связи, зашипел и кто-
то просил его зайти в санчасть.

– Всё нормально, Оуэн. Где сейчас генерал?
– Я тут, – раздался его грубоватый с малой хрипотцой го-

лос, и я от неожиданности вздрогнула.
Генерал Аарон пересёк зал размашистым шагом и остано-

вился у лестницы, где стояли я и Оуэн.
– Генерал, – кивнул Дрейк. – Меня вызывают в санчасть.
– Конечно идите, узнайте как там Лин.
– Мэйр покажет вам вашу комнату. Остальные члены ва-

шего отряда уже расселены. Мне жаль, что вам пришлось
ждать и ютиться в общей гостиной, но комнат на всех не хва-
тает…

– Не оправдывайтесь, я всё понимаю.



 
 
 

Оуэн снова кивнул и отправился в санчасть.
Генерал глянул на меня своим пронзительным, суровым,

видимо, никогда не улыбающимся взглядом. Да и до улы-
бок ли? В замке траур по Гарету и по тем, чьи тела не удалось
забрать. Сима и Рона. Они тоже погибли, но я даже не хо-
чу думать, почему после столкновения с монстрами их те-
ла не забрали. Вряд ли было, что забирать. При этой мысли
я отчётливо почувствовала во рту привкус крови. Хотелось
сплюнуть. Но что подумает обо мне генерал, если я начну
плеваться на пол. Я глотаю слюну и не приятный привкус
исчезает.

– Что ж, веди, – коротко сказал генерал.
Я развернулась и пошла в нужную сторону, чувствуя как

спину буравит тяжёлый взгляд генерала. Его шаги гулко раз-
давались по полу, а я шла тихо, словно мышь.

Открыла дверь и обернулась.
–  В  комнате порядок. Впрочем, в  ней всегда чисто.

На  сколько это возможно. Гарет не  любил, когда повсюду
грязь и пыль.

Мужчина кивнул.
– Депозит мешок картошки, – пошутила я, впуская его

внутрь.
Он остановился на пороге, посмотрел так сурово, что я

пожалела о неуместной шутке. И что на меня нашло?! Дура.
– Не вижу ничего смешного в смерти, – ответил он вкрад-

чиво и смотря на меня с очередной порцией недоверия. – Я



 
 
 

занимаю эту комнату только потому что Гарет мёртв. И лич-
но мне не смешно. Занимайся своими делами, эээ…

– Мэйр, – подсказала я, краснея от стыда.
– Мэйр, – с его плеча опустился на пол рюкзак.
Он захлопнул дверь перед моим носом. Я как идиотка

стою и хлопаю ресницами, смотря на бесцеремонно закры-
тую дверь. Я вообще-то не напрашивалась показывать его
апартаменты. По-детски показав язык двери, я развернулась
и пошла прочь от комнаты сурового генерала, мысленно да-
вая себе обещание видеться с ним как можно реже. Если это
возможно, конечно.

Я спустилась на первый этаж и заняла привычное место
в общем зале, решив хоть что-то перекусить. Людей было ма-
ло. А после ужина отправилась в библиотеку. У меня ещё бы-
ли дела. На мне возложена миссия (Гарет возложил её на ме-
ня) разобраться в легенде и попытаться найти местонахожде-
ние артефакта, способного помочь закрыть главный портал,
а значит и все остальные. Как это там говорится? Автома-
тически. Да, будет отлично, если новые монстры перестанут
появляться. Останется лишь убить тех, что есть. Вот только
я не верю, что такой артефакт вообще существует, а место,
где находится первый портал доподлинно неизвестно. Ходят
слухи, что на территории под названием Россия. Хотя сейчас
все территории называются по своему.

Зарывшись в книги, я выкинула мысли о  генерале. Вот
моя стезя, которую я не  желала, но  впоследствии занима-



 
 
 

лась только этим. Книги. Обложилась несколькими и листа-
ла, и переводила тексты с разных языков посредством своих
знаний и местных переводчиков. Всё бесполезно. Такие тек-
сты нельзя переводить, если сам не знаешь языка профес-
сионально. А  если учесть, что эту белиберду нельзя знать
профессионально, то значит они не переводимы. У нас нет
никого в замке, кто знал бы хоть отдалённо эти языки. Тут
смесь разных: латынь, немецкий, итальянский и ещё дюжи-
на. Даже есть те, на которых, как на латыни, уже не говорят.
А ещё встречается язык, о котором вообще ничего неизвест-
но. Я эти символы вижу впервые. И они встречаются почти
на каждой странице. Как можно было такое написать?! Боже,
пошли мне знак!

Уже двоилось в глазах от букв и строчек. Я уронила голову
на руки и не заметила как задремала.

Очнулась уже за  полночь. Сразу почувствовала чьё-то
присутствие. Резко подняла голову. Передо мной сидел ге-
нерал. Вот чёрт! Давно он тут? Хороша же работница. Спит
на рабочем месте.

– Я… – очнулась, увидев серьёзный, суровый взгляд. Ге-
нерал сидел прямо, сложив руки на груди. Интересно, он ко-
гда-нибудь расслабляется? А разве меня это касается?

– Ты ведь пытаешься найти место, где находится Небес-
ный меч?  – спросил он, задумчиво глядя не  на  меня,
а на книги, которыми я обложилась.

Я кивнула. Ему уже напели. Захотелось зевнуть, но  я



 
 
 

не посмела сделать это в его присутствии.
– И что? Есть успехи? – он поднял бровь.
– Ту всё очень запутано. Не знаю зачем, но кто-то так за-

шифровал тексты в этих двух книгах, что я не могу понять,
в каком направлении двигаться. Тут смесь из разных языков
при чём слова перековерканы. Один из языков я вижу впер-
вые.

– Шифр какой-нибудь? – предположил генерал.
Я тоже думала, что тут мог быть шифр. Но какой имен-

но? Я таких не знаю, хотя изучала в своё время разные. Что
я только не изучала, сидя в  запертой комнатке два на два
за узким письменным столом, который единственный и по-
мещался в той каморке. Историю, языки, те же шифры, ми-
фологию…

Как можно сделать шифр из смеси разных языков, да ещё
когда слова наполовину из одного, а наполовину из другого
языка? По мне, это чушь несусветная. Просто поиздевались.
И всё тут! Если ты шифруешь текст, то дай хотя бы какую-то
подсказку. Другим же нужно его прочесть! Своим же, допу-
стим. Но быть может тот, кто писал от руки эти тексты не хо-
тел, чтобы их расшифровали? Тогда зачем писал? Мог бы
сохранить всё в своей голове.

– Если и есть какой-то шифр, то я не понимаю как он со-
ставлялся, – неуверенно ответила я, перебрав все возмож-
ные варианты.

–  Покажешь?  – он наклонился вперёд, поставив локти



 
 
 

на столешницу и заглянул мне в глаза. Меня прошиб пот. За-
чем так пристально смотрит? Думает я вру? Знаю что к че-
му, но ему сказать не хочу? Видит Бог это не так.

– Хорошо, – поворачиваю книгу к нему и веду пальцем
по строчке. – Здесь смесь целых трёх языков. Итальянский,
французский и немецкий. Эти слова начинаются на фран-
цузском и означают «знамение», «оружие» и «клад». Но сле-
дующие два слова вообще не вяжутся по смыслу. «Улица»
и «Кофе». Дальше ума не приложу, что начинается, и не знаю
как перевести. Три первых буквы в  них на  итальянском,
дальше две русские, а затем испанский. Я не могу это рас-
шифровать.

– Ты знаешь все эти языки? – генерал поднял голову и по-
смотрел на меня так удивлённо, будто увидел на моём лице
усы или бороду, ну или что-то, что с женской внешностью
не вяжется. Мы склонились близко друг к другу, не заметив
этого, и чуть не столкнулись лбами. Я тактично отодвину-
лась.

– Я росла в семье лингвистов, с детства учила языки. Но я
не  знаю испанского и  немецкого. Только русский, англий-
ский, французский, итальянский и немного латынь. Ну мо-
жет ещё поверхностно несколько. Но это так для общего об-
разования. А вот этот язык я вижу впервые, буквы больше
похожи на символы, – кивнула на несколько слов в тексте.

Генерал щёлкнул языком. Неопределённо качнул головой,
будто не верит мне.



 
 
 

– Мне не сказали, что ты полиглот. Сказали только, что
историк и разбираешься в книгах. Поэтому Гарет возложил
на тебя столь значимую миссию.

– Я стараюсь, но это почти невозможно. Перевести тексты,
когда даже с переводчиком ничего не переводится. И не по-
нятно вообще есть тут хоть какой-то смысл или это бред
неразумного.

Он постучал пальцем по губе. Ещё раз взглянул на книги.
– Где вы взяли эти книги? Они, судя по переплету, ста-

рые. Не могу предположить сколько им лет. А даты здесь нет.
Может они старше меня. А может их потаскало по жизни
неплохо.

Это была шутка? Или он серьёзно? Нет, книги правда ка-
жутся старыми. В этом я с ним согласна. Но причём тут его
возраст? Да и вообще я не знаю сколько ему лет. На вид трид-
цать с небольшим. Может тридцать пять. Тридцать пять это
возраст для книги?

Он взял одну из книг в руки. Ту, что в зелёном перепле-
те. Она была местами порвана, а часть текста отсутствовала
вовсе. В самом конце.

– Тут будто вырвали страницы, да? Или вынули, возмож-
но, – он посмотрел на меня вопросительно, а я засмотрелась
на его губы. Вот дура!

– А, да, возможно. Их нашли в замке, когда спускались
в самые его глубины. Год назад. Гарет увидел два слова сбоку
переплёта, здесь, – я указала на зелёный переплёт.



 
 
 

Генерал взглянул.
– Как переводятся эти слова? Прости, я не силён в языках.

Знаю только английский.
– Gladio caelesti. Небесный меч. Или с небесным мечом.

Это с латыни. С тех пор как нашли, я пытаюсь расшифро-
вать. Гарет думал, что эти книги помогут найти меч. Я тут
перебираю все возможные вариации слов и сочетаний букв.

– А ты как думаешь? Не зря проводишь здесь столько ча-
сов и изнуряешь себя?

Это что проявление заботы? Или он хочет мне поручить
другое дело, которое по его мнению принесёт больше поль-
зы?

– Я топчусь на месте, – честно признаюсь я. – Мне кажется
это абсурдом. Я… не знаю, что ещё сказать.

Он отложил книгу, хлопнул себя по ляжкам и встал со сту-
ла.

– Пока ничего и не нужно. Прибери всё тут и иди отды-
хай. Эти книги похожи на  дневники. Будешь докладывать
мне лично каждый вечер, что удалось выяснить. Но изнурять
себя больше не нужно, – отчеканил он.

Я упала духом. Вот и решила держаться от генерала по-
дальше. Теперь каждый вечер придётся с ним видеться. Я ж
не выдержу этого строгого взгляда и такого напора!

Дверь хлопнула. Я осталась одна. Это ведь был приказ?
Идти отдыхать? Конечно, как нет?! Явно не просьба.

Я убрала книги на место и устало поплелась в свою ком-



 
 
 

нату. Быстро переоделась и умылась. В кровати было уютно
и тепло. Но уснуть я не смогла до самого утра, из-за навяз-
чивых мыслей о генерале Аароне. Интересно как его имя?
А ведь он точно прав. Это не книги, это дневники, но что
за сумасшедший их вёл? Вот в чём вопрос.

Откуда вообще эти дневники взялись в замке? Кто их сю-
да положил? Когда? Зачем?

И откуда взялся вдруг генерал Аарон? Так внезапно по-
пался на пути Гарета? Они старые знакомые. Но как генерал
Аарон с отрядом оказались в Развальном? Что они делали
в городе и откуда пришли? Всё это любопытно, но расспра-
шивать генерала я пас.



 
 
 

 
Глава 6 Чёрная кровь

 
Прошло несколько дней и  генерал собрал новый отряд.

Припасы кончались быстро, нужно было их пополнять. Эй-
дан Аарон быстро влился в жизнь замка, будто был здесь уже
не один месяц. Я нечаянно подслушала разговор его солдат,
тех самых близнецов, и узнала имя генерала.

Он взял своих ребят и четыре человека из замка. В их чис-
ло вошёл Ник. Он вызвался сам. Генерал сказал, что ему ну-
жен тот, кто понимает в медицине. К слову сказать, на со-
брании генерал объявил, что вылазка будет не в Развальный
на этот раз. Они посетят другой город. Отряду нужны меди-
каменты, а их можно достать только за лесом, там где нахо-
дится город Вольный. Он большой и там живут другие люди.
Они помогут достать, что необходимо. По крайней мере, ге-
нерал на это надеялся.

Обо мне, конечно, и речи не шло. Меня, как всегда, никто
не пригласил принять участие в вылазке. Хотя, если чест-
но, я и сама была в последние дни не в состоянии куда-ли-
бо двигаться. Смерть Гарета сильно подействовала на меня.
Я провалялась с температурой два дня. Ник и Клара, лабо-
рантка и медсестра, ухаживали за мной попеременно. В эти
дни я почти никуда не выходила из комнаты и никого, кро-
ме моих врачей не видела. Ник рассказал о вылазке и что
он войдёт в отряд. Ах да, кудряшка заходила пару раз и при-



 
 
 

носила мне еду. Её супчик из овощей на курином бульоне,
просто пальчики оближешь, но я и его не смогла съесть. Ку-
сок в горло не лез. Эн передала мне, что генерал справлялся
о моём здоровье. Мило с его стороны, хотя слово мило это
явно не про него. Наверное недоволен, что я не делала свою
работу, вот и интересовался моим самочувствием. Ведь это
точно не проявление заботы?

Да, я не была в библиотеке. Не занималась своей рабо-
той. Вчера мне стало лучше, а сегодня я поднялась с кровати
и смогла самостоятельно умыться, почистить зубы и одеться.

Выбор одежды у  меня невелик. Надела первое, что по-
палось под руку. Чёрная толстовка с капюшоном на замке
и джинсы.

Когда я вошла в общий зал, то отряд уже ушёл. Я пожа-
лела, что не попрощалась с Ником. С ним всё будет хорошо.
Я не могу за одну короткую неделю потерять двоих близких
мне людей. Нет. С Ником всё будет в порядке.

Из-за болезни встречи с генералом, где я должна докла-
дывать ему о расшифровке записей дневника, отменились.
Ник, кстати, тоже сказал, что генерал Аарон выглядел обес-
покоенным моей судьбой. Странно. С чего бы вдруг? Мы чу-
жие друг другу. Хотя одна мысль мне приходила в голову. Га-
рет перед смертью мог успеть попросить его присматривать
за мной. Но мне, честно, этого не слишком хочется. Не хва-
тало ещё следить за мной и ходить по пятам. Впрочем ни-
кто этого и не делал. И генерал в том числе. Просто спросил



 
 
 

как моё здоровье. Вот и всё. Дважды! У кудряшки и у Ника.
Ну и ладно. Нет, это просто вежливость, а не участие. Гово-
рить бы это себе почаще, ведь хочется верить, что генерал
и правда волнуется. Да не может этого быть. И точка!

Я не иду на тренировку. Опять. Пропускаю уже три дня.
И сегодня иду сразу на своё рабочее место.

В  библиотеке сегодня прохладно. Я подошла к  камину
и подкинула пару поленьев, что принесли с утра. Огонь раз-
горелся с новой силой и мне стало теплее.

Уселась за стол и зажгла масляную лампу. Керосиновую
кто-то утащил из библиотеки. Раскрыв страницы книги, я
взялась за записи. Вот интересно, кто это писал? Почерк кра-
сивый, почти каллиграфический, но  вот язык… На одной
из страниц я вновь увидела слова из каких-то символов мне
совершенно незнакомых. Я их встречала раньше, в другой
книге. В другом дневнике. Кто же так зашифровал текст, что
я уже год бьюсь над ним, но не нахожу ответов? Время идёт.

Вдруг мне приходит до смешного простая мысль. Почему
она мне раньше не приходила в голову?! Если в нашей биб-
лиотеке нет книг на этом незнакомом мне языке, так может
есть в других? Например, я знаю, что в Вольном точно есть
библиотека и книг там намного больше, чем здесь. Здесь я
уже перелопатила всё. Стоит напроситься в отряд к генера-
лу и прошерстить ту библиотеку? Но возьмёт ли он меня?
Что сказал ему Гарет? Просил ли не пускать меня на мис-
сии? Или нет? С чего я вообще взяла, что Гарет успел нечто



 
 
 

подобное сказать генералу? Аарон ничего мне не  говорил
по поводу таких просьб, так может… Думаю стоит попытать-
ся. За просьбу он ведь меня не съест? Я скажу, что в  той
библиотеке может быть подсказка к разгадке и расшифровке
некоторых частей текста.

А ещё тут недостаёт страниц. Интересно где они? И что
в них? Эти две книги или дневники, как назвал их генерал,
Гарет нашёл в подземелье. Год назад. Это так. Но что если он
не заметил недостающих страниц? Может они там и лежат.
Не лаборантам, не медикам и не учёным запрещено спус-
каться вниз. Но я могу сделать вид, что хочу проведать Лин,
например. Она в  санчасти. Немного выше. Если я пройду
туда, то смогу пробраться и в подземелье. Миную лаборато-
рию, и вот я уже на месте. Всё там обыщу и, кто знает, может
хоть немного моя миссия сдвинется с места?

Так и решаю. Всё убираю назад в ящик. В коридоре такой
дубак, что ёжусь от холода, кутаясь в свою толстовку. Надо
было куртку надеть. Но не хочу терять время. Сейчас обед
и все из санчасти и лаборатории ушли в общий зал.

Я подхожу к нужной лестнице, пройдя галерею и минуя
общий зал, где стоит шум. Меня не замечают. Отлично! Так,
что у нас там дальше? Лестница витая, крутая и страшная.
Но я ж не трусиха. Спускаюсь осторожно, на ступеньках по-
лутьма. Несколько здешних факелов горят слабо. Наверное
масло уже выгорело. Я достаю из кармана кофты фонарик,
который захватила из библиотеки. Там хранится несколько



 
 
 

на случай, если лампа погаснет или свеча.
Спускаюсь почти в самый низ. Может и правда проведать

Лин? Насколько я знаю, она так и не приходила в себя. Но ес-
ли пойду, то могу не успеть выбраться из подземелья до при-
хода здешних.

Была ни была, я всё  же иду в  санчасть. Коридор осве-
щён электрическим светом. Только здесь есть электриче-
ство. У нас единственный генератор и он работает на износ,
чтобы все аппараты в лаборатории и санчасти были в дей-
ствии.

Заглядываю в  несколько палат. Лин в  третьей. Захожу
и  вижу её, подключённую к  нескольким аппаратам сразу.
Повсюду трубки и  мигает экран, где видно сердцебиение.
Сильно же ей досталось. Она бледна. Подхожу ближе. Из-
под больничной рубашки видна рана. От самой шеи и ниже.
Красный зашитый рубец. Должно быть монстр полоснул её
когтем.

Монстры. Одни высокие и  сильные, с  грудой красных
мышц. Другие меньше, но тоже страшные и сильные. Глаза
их чёрные, а из пасти торчат клыки, с которых стекает слю-
на, тело покрывает белая, прозрачная слизь. Когти длинные,
острые, словно кинжалы. Когда один из них напал на меня
и родителей, я не думала, что смогу выжить. Я не была во-
ином. Я лишь вечно сидела за книгами. Но кое-какие навы-
ки у меня тогда были. Иногда по ночам я выбиралась в окно
и бежала по тёмным закоулкам Лондона, туда, где собира-



 
 
 

лись группы людей и проводили бои. Тренировочные, а ино-
гда и настоящие. Я хотела уметь защитить себя, разве можно
меня винить за ночные побеги? А отец вечно говорил, что
он сам сможет защитить меня и маму. Не смог. Я сама се-
бя защищала, когда он был уже мёртв. Он лежал с разорван-
ной грудью, а мама… Я не хочу вспоминать, но память ни-
куда не денешь. Особенно когда тебе снится тот ужас каж-
дую ночь. Я была на волоске от смерти… Но пришёл Гарет
с отрядом и спас меня.

Лин. Очнётся ли она? Моё внимание привлекла рана на её
руке. Из неё сочилась кровь. Чёрная, словно смола. Что это?
Почему так? Я взяла с тумбы кусок бинта и промокнула ра-
ну. Немного подержала. Кровь течь перестала.

Мне пора, иначе точно не успею до прихода лаборантов
и медиков. На автомате я сунула грязный бинт в карман. Ещё
раз взглянув на Лин, вышла из палаты и проследовала ниже.
В самое сердце замка. Туда, где нашли книги, туда, где на-
ходятся темницы.

Тут темно и сыро. Я посветила фонариком вокруг себя.
Откуда-то капает вода. Недалеко от замка, за высокой камен-
ной стеной, течёт река. Я часто смотрю на неё из окна. Долж-
но быть тут подземные воды. Я провожу рукой по влажной
стене. Иду дальше. Кажется здесь то место. Вот несколько
темниц с решётками, а дальше земля под ногами становится
мягкой. Под нами точно вода. Это опасно, но не думаю, что
нас затопит. Если только сильный водный поток прорвётся



 
 
 

сквозь каменные стены.
Снова освещаю пространство фонарём. Пока ничего.

Прохожу дальше. С тех пор как нашли книги при исследо-
вании этой территории, сюда никто не спускался. Наверное.
Если честно я не в курсе. Но думаю нет. Кому в эту грязь
и сырость хочется возвращаться? Мне? Усмехаюсь.

Вдруг под ногой что-то хрустнуло. Я направила свет фо-
наря вниз. Из-под земли торчал какой-то предмет. Я села
на корточки и хорошенько осветила место. Потянув за кон-
чик какой-то тряпки, я ругнулась, ощутив холод в  спину.
Мороз прошёлся по коже. Какой же тут ледяной воздух! Под
землёй не бывает тепло. А ещё тут лежат мелкие черепки
грызунов. Крысы. Держу пари они и сейчас есть в замке.

В моих руках оказались бумажные страницы. Я откинула
кусок тряпки, не пойми откуда тут взявшийся. Страницы эти
были втоптаны ногами в землю. И вряд ли специально. Тут
тогда было много человек. Страницы выпали из книги и кто-
то случайно прошёлся по ним. Благодаря фонарику я увиде-
ла следы ботинок на поверхности бумаги. Как и думала, я
нашла недостающие страницы дневника. Это хороший знак!

Снова подуло откуда-то от  стены справа. Я поспеши-
ла наверх. Быстро проскользнула по коридору и поднялась
по крутой лестнице. Кажется я не была замечена. Ура! Те-
перь в библиотеку.

Просидела несколько часов за разглаживание и чисткой
найденных страниц. В итоге я собрала всю книгу воедино.



 
 
 

Теперь у меня вроде бы все страницы, и можно продолжать
работу. Вот бы ещё в библиотеку Вольного попасть, чтобы
расшифровать незнакомые символы.

Ещё пара часов ушло на то, чтобы попытаться хоть что-то
связное вычленить из текстов. Правда в найденные страни-
цы пока не заглядывала. У меня получилось лишь несколько
предложений. И те – каламбур. Я так устала, что глаза болят.
Часы показали девять вечера. Целый день прошёл, а я почти
не продвинулась.

Решила пойти отдохнуть. На ужин я опоздала, кухня уже
закрыта, но у меня осталось кое-что из съестного, принесён-
ного Ником в дни моей болезни.

Я быстро перекусываю консервированной кукурузой и за-
пиваю водой. Не  абы что, но  голод сбиваю. Откидываюсь
на кровати, руки в карманы.

В моём кармане лежит бинт. Точно! Вынула его. Он весь
чёрный. Чёрная кровь. Это странно. Рана на руке Лин была
тёмного цвета, а на шее нет. Я задумалась. Что это может
значить? Неужели кровь монстра попала в кровь Лин? Нуж-
но поговорить об этом с Ником. Он изучает монстров. Все
относятся к этому настороженно. Но с другой стороны, если
мы узнаем их слабости, то будем знать как вернее убить этих
тварей. Мне необходимо встретиться с Ником.

Интересно, отряд уже вернулся?



 
 
 

 
Глава 7 Вирус монстра

 
Я полежала ещё немного и  решилась. Уже был отбой

и  время показывало больше десяти вечера. После отбоя
обычно нельзя ходить по коридорам, но правила существу-
ют, чтобы их нарушать, верно? Не хочу ждать до завтра с во-
просом про бинт и рану Лин. Пойду прямо сейчас к Нику
в спальню и расспрошу его. Думаю, отряд вернулся. Они ред-
ко остаются на ночь за пределами замка. Слишком опасно.
Если дорога не занимает много времени, то всегда вечером
или ночью возвращаются.

Памятуя как замёрзла в подземелье, надеваю тёплый сви-
тер, свободные брюки с утеплителем, в самом дальнем углу
шкафа нахожу кожаную куртку, которую лет сто не надева-
ла. На всякий случай и её накидываю. Продеваю руки в ру-
кава, прячу бинт в карман. Я готова. Обувшись, открываю
входную дверь и тихо-тихо иду вдоль по коридору в соседнее
крыло, дальше по лестнице вниз. Спальня Ника находится
рядом с крылом начальства, на первом этаже. Она обособ-
лена, спрятана в небольшом закутке. Дело в том, что, когда
Ник появился в нашем убежище, а это было почти сразу по-
сле меня, на пяти этажах замка не нашлось ни одной сво-
бодной комнаты, и его поселили в небольшой спаленке ря-
дом с крылом начальников. Позже, когда несколько спален
освободилось (по печальным и трагичным причинам), Нику



 
 
 

предлагали переселиться, но он решил остаться в своей ма-
ленькой конуре. Так он сам называл свою комнату. Я не ча-
сто бываю у него, в основном Ник приходит ко мне, но знаю,
что там помещается лишь кровать, мизерный шкаф для ве-
щей, да письменный стол с лампой, вечно заваленный раз-
ными бумагами, документами и научной работой, которую
ведёт Ник по изучению монстров. Места для камина в ком-
нате нет, но Ник придумал для себя обогреватель, который
работает на керосине. Правда иногда он дымит, но… Ник
тот ещё изобретатель!

Я ныряю в закуток и, не стучась, открываю дверь комнаты.
– Ник?
Заглядываю внутрь. Они точно вернулись. На кровати мо-

его друга лежит боевое облачение, в котором обычно уходит
отряд. Но Ника в комнате нет. Может в душ ушёл. Он ходит
в крыло начальства. Никто из них не против. Чем мы хуже
их? Абсолютно ничем.

Подхожу ближе к кровати и рассматриваю куртку Ника.
На ней пятна крови. Значит столкнулись с монстрами. Кровь
чёрная, не красная. Значит явно монстры, а не мародёры. На-
деюсь с Ником всё в порядке. Я беру куртку в руку и подни-
маю ближе к лицу. Достаю бинт. Чёрная кровь и там, и там.
Ну это неудивительно, если и Лин, и Ник сражались с этими
чудищами.

– Алекс? – я вздрагиваю и оборачиваюсь. Ник стоит с по-
лотенцем на бёдрах, с голым торсом, вытирает пышную ше-



 
 
 

велюру. С волос ещё стекают капли воды. Я была права, Ник
ходил в душ. Они только недавно вернулись. – Что ты де-
лаешь здесь? Уже был отбой. Я думал спишь. Как себя чув-
ствуешь?

Его поднятая в удивлении бровь опускается, когда я улы-
баюсь. Лицо разглаживается. Немного неловко от того, что
Ник без одежды. Я отворачиваюсь.

– Хотела поговорить с тобой, а ждать не могла. Не спа-
лось. Мне лучше, – отвечаю, кладя куртку обратно. Бинт по-
прежнему в руке.

– Ладно садись. Только секунду, я оденусь.
– Ок.
Через пару минут мы сидим на кровати Ника напротив

друг друга. Ник цел и невредим.
– Точно никаких ран нет? – осматриваю его в пятый раз. –

У тебя кровь на куртке. Монстры?
Ник пожимает плечами.
–  Встретили парочку уродов. Преподали им урок,  –

он беспечно улыбается. Будто не с монстрами столкнулся,
а с котятами. – Но я в порядке. Что там у тебя?

Он посмотрел на мою руку, в которой я теребила бинт. Я
подняла его и показала:

– Сегодня я ходила к Лин в санчасть. И увидела её раны.
Они ужасны, но видишь?

Ник взял в руку бинт, нахмурился.
– Я не видел, чтобы на ранах Лин была чёрная кровь.



 
 
 

–  Ник, она была не  НА  ранах. Она вылилась ИЗ  раны
на руке.

– Что?
Ник вскочил и заходил по комнате. Кажется он нервнича-

ет.
– Скажи, это значит, что кровь монстра проникла в тело

Лин, ведь так? Она заразилась.
Если кровь этих тварей попадает в тело человека, то они

заражаются вирусом монстра. Так мы его называем. Я лично
не встречала заражённых людей, в отличие от Ника, напри-
мер, и не знаю как кровь действует на них. Но у нас в замке
теперь возможно есть заражённый и это совсем не хорошо.

– Я должен её осмотреть, – твердо сказал Ник.
В его глазах мелькнуло любопытство и немного ужаса.
– Стоит об этом сказать генералу.
– Нет. Пока не нужно. Вылазка была трудной, если чест-

но. Я добыл кое-какие медикаменты. Мало правда. Пока это-
го хватит. Кроме того, мы привезли много полезного. Воль-
ный – город прекрасных возможностей для пополнения раз-
ных запасов. Но не тревожь сейчас генерала. Я осмотрю Лин
и решу, что делать.

–  Генерал взял тебя с  собой только для того, чтобы ты
разобрался с медикаментами?

– Да, но…
– Что? – неужели Ник пытался скрыть что-то от меня? Я

не верю в это, между нами всегда всё честно. Ник вызвался



 
 
 

в отряд, и его помощь пригодилась.
– Неважно. Главное, ему не стоит знать о Лин, – Ник по-

смотрел на меня твёрдо, взглядом, не терпящим возражений.
– Я не скажу ничего, – сдаюсь я. И всё-таки я не согласна

с Ником. Как бы я недолюбливала нашего нового генерала,
он должен знать, когда случается подобное.

Ник хороший специалист. Он может залечить практиче-
ски любые раны, но у нас нет антидота к вирусу. Его, по край-
ней мере пока, не существует. Ник изучает монстров и одна
из причин – нахождение антидота. Пока, насколько я знаю,
безуспешно.

– Но я могу хоть чем-то помочь?
Ник кивает. Подходит ко мне.
– Мне нужна будет донорская кровь. Я буду брать у всех.

Завтра. Если Лин понадобится переливание, у нас должно
быть много крови. Каждый, кто подойдёт, сдаст. Тогда по-
явится шанс Лин спасти. Я осмотрю её, и если она заражена,
попробую очистить её кровь. Может это поможет.

– Хорошо. Ты не будешь спать всю ночь?
– Посмотрим. Всё будет зависеть от изучения её ран. Рань-

ше этого не было, – он показал на бинт.
Кровь не  сразу стала чёрной. Значит есть какой-то ин-

кубационный период. Или как это называется? Я не медик,
не вирусолог и вообще не имею отношения к науке. Я исто-
рик, лингвист, немного гонщик, в том и разбираюсь. Но Ник
сможет разобраться с чёрной кровью.



 
 
 

– Тогда я пойду.
Ник берёт меня за руку и улыбается.
– Спасибо, что пришла и показала мне бинт.
– Конечно. Как же иначе.
На выходе он вдруг спрашивает:
– А зачем ты пошла к Лин? Вы вроде не общались.
Нику я могу сказать то, чего другим никогда бы не сказа-

ла.
– Я спускалась в подземелье и нашла недостающие стра-

ницы из дневника.
– Ого. Опасно ходить туда одной. Что-то может обвалить-

ся, – беспокойство плескалось в глазах друга, но я его успо-
коила.

– Всё хорошо. Я больше не буду ходить в это ужасное и хо-
лодное место одна.

– Зови меня если что.
– Хорошо.
Он стремительно подошёл ко мне и  обнял. Поцеловал

в щёку.
– Ты самый дорогой человек для меня, Алекс. Будь всегда

осторожна. Вот, это витамины. Всем нам они нужны время
от времени. Скрыл от генерала после миссии, чтобы отдать
тебе, – Ник раскрыл ладонь и я забрала маленький пузырё-
чек с таблетками.– Спасибо.

Я кивнула и вышла из комнаты Ника. Вынырнула из за-
кутка и  немного прошла по  коридору. Спрятала пузырёк



 
 
 

в карман.
–  Навещала друга?  – раздался холодный голос у  меня

за спиной. – Уже был отбой, а после отбоя не рекомендуется
ходить по коридорам. Или правила не для тебя, Мэйр?

Я оборачиваюсь и натыкаюсь взглядом на широкую грудь
генерала. Что-то внутри меня переворачивается, бу́хает
вниз, а затем снова наверх. Я поднимаю взгляд. На его воле-
вом лице усталость, шрам над глазом ещё более заметен.

– Идём, я провожу тебя.
Он проходит мимо меня, не останавливаясь идёт вперёд.

Я на мгновение застываю. Генерал поворачивает голову.
– Что замерла? Идём.
Нагоняю его. Интересно, что он про меня подумал? Я ша-

стаю ночью одна, иду в комнату Ника… Ник мой друг и он
был в опасности, поэтому я должна была его увидеть. И по-
казать бинт с чёрной кровью тоже должна была.

Мы дошли до третьего этажа.
– Где твоя комната?
– Пятая, – коротко говорю я.
Мы останавливаемся у моей спальни.
– В следующий раз, когда идёшь шататься ночью по чу-

жим спальням, постарайся не попадаться.
Он наклонился ко мне так близко, что я подумала, уж

не коснуться ли он меня собрался. Сердце застучало с беше-
ной скоростью. Но генерал лишь открыл дверь моей комна-
ты и снова отстранился.



 
 
 

– Спокойной ночи.
Он выжидающе смотрел, пока я зайду в спальню. Хотел

убедиться, что не побегу снова к Нику? Чушь какая!
Я скрылась за дверями. Услышала тяжёлые шаги генерала.
Шататься по чужим спальням? О чём он думает вообще!

Какое к черту шатание. Всего-то-навсего сходила проведать
друга. Я лишь усмехаюсь и готовлюсь ко сну. Но не могу вы-
кинуть из головы выражение лица генерала, когда он гово-
рил о хождении по ночам. Оно было недовольным и, боюсь
даже предположить… Кажется по нему пробежала тень рев-
ности. Как всё это глупо. Я дура. Генерал холодный, непри-
ступный человек, а не мальчишка с пылким сердцем и эмо-
циями через край.

Вот лучше не думать ни о чём, а спать. Завтра попробую
разобраться в найденных страницах. Я хорошо их почистила
и теперь можно в них заглянуть.



 
 
 

 
Глава 8 Свёрток сушёных бананов

 
Потянулись долгие дни. Я безвылазно сидела в библио-

теке и каждый вечер заходил генерал, мягко осведомляясь
о том, как продвигается моя работа. Я видела его заинтере-
сованность, но он лишь молча кивал на односложные репли-
ки, останавливал на мне долгий, внимательный взгляд, от ко-
торого я боялась упасть со стула, и уходил. Я не могла по-
нять по непроницаемому выражению его лица эмоции, и уж
тем более мысли, что населяли его мозг. День ото дня я му-
чилась по вечерам в его присутствии, а ему, кажется, было
всё равно, что я рядом с ним не в своей тарелке. Он оказы-
вает на меня странное влияние. Я будто забываю всё, о чём
думаю, когда он садится на стул рядом и складывает руки
на своей широкой груди. Ох, генерал Аарон, если бы вы зна-
ли о моих мыслях и чувствах, то сочли бы маленькой глупой
девчонкой. Это в двадцать-то пять!

Когда я, как мне казалось, наконец-то расшифровала ма-
ленькую часть текста, в кое-то веки, за окном пошёл снег.
Я отложила работу и подошла посмотреть на белые хлопья.
Зима не за горами. Зимой ничего не меняется, лишь сильнее
холодает в замке. Я знаю, что монстрам зима ни по чём. Они
пришли из преисподней, не иначе, и жар их тела не реаги-
рует на холод. Так однажды мне сказал Ник. Но я не знаю
на самом деле, откуда они взялись. Всё, что мы знаем, они



 
 
 

появились однажды двадцать пять лет назад из-под земли.
Из портала. Сначала был лишь один сгусток энергии, позже
их стало много. Кто открыл эти порталы и как, неизвестно.
Ходят слухи, что несколько учёных совместно с военными
нашли или сделали какое-то оружие, которое и привело к ка-
тастрофам и открытию порталов.

Двадцать пять лет назад я только родилась и не могу ни-
чего знать о  случившемся. Проект свой военные засекре-
тили. Но я подозреваю, что у них всё пошло не по плану.
Вряд ли они хотели устроить хаос на земле. И уж тем бо-
лее они не могли знать, кого выпустит портал. Монстров, су-
ществ огромных и мелких, страшных, злых и падких на люд-
скую плоть.

Я росла и со временем понимала, что в мире творится ха-
ос. Как бы отец не пытался меня оградить, вечерами закры-
вая в  ту мизерную комнатку за книги, я прекрасно знала,
что мы живём в опасном мире. Я изучала карты, но слиш-
ком быстро они стали не актуальны. Названия городов уже
не соответствовали действительности, они менялись. Люди
давали им новые имена, в  соответствии с  использованием
и  обстоятельствами. Правда самые большие города, такие
как Лондон или Нью-йорк, например, названия сохранили.

Когда три года назад на наш дом в Лондоне напал монстр,
я чуть не умерла. Он убил родителей. Я уже говорила как
мне было страшно.

Обвожу взглядом замок Девон. Наше убежище. Тут без-



 
 
 

опасно. По крайней мере пока. Вздыхаю.
Итак, уже неделю я изучаю новые найденные в подземе-

лье страницы и продолжаю исследовать те, что были. Каж-
дый день докладываю о своей работе генералу. Он недово-
лен, но что я могу ещё? Я стараюсь. Вечно сижу в этой по-
лутьме. Даже с Ником почти не вижусь. Если только за зав-
траком. Он ничего так и не сказал мне про бинт и чёрную
кровь. Но  организовал три дня назад сбор крови. Я тоже
сдала. Ник выглядел измученным, он много работает, чтобы
спасти Лин. Пока без результатов. Она до сих пор в коме.

Я скучаю по Нику и нашим беседам, но не лезу к нему.
Он слишком занят.

Возвращаюсь к моим тараканам. Стук в дверь. На пороге
генерал. Я испытываю неопределённые чувства, когда вижу
или слышу его. Смесь страха и удовольствия. Я вздрагиваю.
То ли от холода, то ли от его сурового взгляда.

– Мэйр, – генерал проходит по комнате и садится напро-
тив меня. – Ну как успехи?

Это уже тысячный, наверняка, подобный вопрос за неде-
лю. Я неуверенно киваю. Он надеется на меня. Так же как
надеялся Гарет. Вот только при виде Гарета я не теряла са-
мообладания.

– Мне кажется, что я что-то нащупала, но пока не думаю,
что стоит говорить. Я не уверена, что это имеет смысл. Гене-
рал, я стараюсь. Правда, – обречённый взгляд и взгляд слов-
но ледяная стужа. Вот так мы смотрим друг на друга.



 
 
 

– Я понимаю, Мэйр, вижу, что стараешься, – задумчиво
проговорил генерал. – Однажды тебя ждёт успех.

Его задумчивая фигура и тёмные карие глаза не позволя-
ют мне сосредоточиться. Он так смотрит на мои записи, что
мне кажется, я занимаюсь чушью. Недоверие? Нет, он ведь
рассуждает, исходя из моих слов. Он хочет поддержать ме-
ня?

Я пожимаю плечами.
– Генерал, может это работа не по мне и стоит найти дру-

гого человека, который справится с ней лучше?
Его взгляд внезапно теплеет. В  глазах пляшут искорки,

отражаемые лампой. Мужчина кладёт руку на тыльную сто-
рону моей ладони и смотрит на меня. От прикосновения всё
внутри меня замирает. Чёрт! Да что со мной. Это же гене-
рал! Он суров, и вряд ли я ему нравлюсь.

– Мэйр, у тебя получится. Я верю, так и ты поверь в се-
бя, – а затем уже холоднее. – А сейчас сделай перерыв. Я тут
расспрашивал здешних о замке, но мало кто знает что-то. Ты
ведь была более близка с Гаретом. Он может быть рассказы-
вал о том, как нашёл это место?

Генералу просто любопытно? Или есть иная причина этих
расспросов?

– Я тоже знаю немного. Только, что когда Гарет нашёл за-
мок, он был брошен. В прямом смысле. Будто его бросили
быстро, оставили вещи, военную форму, даже оружие и мно-
гое другое. Словно испугались и сбежали, ничего не забрав.



 
 
 

Из той формы, кстати, Сара, шьёт одежду. И для отряда мно-
го чего нашлось. Тут было много вещей в шкафах и в раз-
ных комнатах. Нам они пригодились, – голос мой ровный,
волнение я не выдаю, но всё же очень интересно, почему ге-
нерал ведёт этот маленький допрос. Во время моего ответа
он крутил в пальцах какую-то вещь, но как только я броси-
ла на неё взгляд, спрятал в карман. Кажется это кольцо. Так,
Мэйр, это не твоё дело.

– Ясно. Спасибо за информацию. Кстати, Эн просила тебя
зайти на кухню. Говорит срочно. Да и на ужин сходи. Без еды
нет сил.

Он снова дотронулся до моей руки, но тут же убрал и со-
всем обычно посмотрел на меня. Словно не было его минут-
ной поддержки. Генерал встал и направился к выходу.

– Да, а после вновь вернёшься к работе. Ну то есть зав-
тра, – уголки его губ приподнимаются.

Он выходит из библиотеки. Я сижу с открытым ртом. Он
такой неоднозначный! Убираю записи в стол, а несколько пе-
реведённых слов во внутренний карман куртки.

Погасила лампу и направилась к Эн. Что такого срочного
у неё интересно.

Сейчас время ужина и Эн вовсю хлопочет по кухне вместе
с остальными. Когда я появляюсь на кухне она кивает мне.
Подходит и протягивает какой-то свёрток.

– Вот, держи, это тебе. Я знаю, как ты любишь сушёные
бананы. Надеюсь, я тебя не отвлекла.



 
 
 

– Откуда они у тебя? – удивлённо вскидываю брови. Су-
шёные бананы я и правда обожаю, но где она их достала, ума
не приложу. Это тот ещё деликатес! Эн подмигнула.

– Тайна за семью печатями. Держи и не думай, всё закон-
но.

Она засмеялась, но мне было не до смеха. Эн настолько
выделяет меня среди других, что решила поделиться редкой
в нашей жизни вкусностью. Это поразительно, если честно.
Да, у нас хорошие отношения, но мы не лучшие подруги.
Наш рацион довольно скудный и продукты доставать слож-
нее с каждым разом. А чтобы фрукты, не выращенные у нас
в саду! Тем более. Кто же их дал?

Я принимаю подарок, впрочем, подозрительно смотрю
на Эн.

–  О, Алекс, не  смотри на  меня так, будто я их укра-
ла! – вдруг смеётся она. И уже заговорщическим шёпотом. –
В конце концов, я повариха, и у меня есть свои маленькие
запасы.

– Они могли достаться всем, – возражаю я, сжимая в руках
свёрток.

– Это мои бананы и я могу их дать, кому захочу. Я хочу
их дать тебе. Что в этом плохого? – я вижу как розовощёкое
лицо толстушки чуть темнеет, в нем появляются признаки
обиды.

Да что я в  самом деле! Человек решил поделиться
со мной, а я её подозреваю в чём-то?!



 
 
 

Я смягчаю взгляд и обнимаю Эн.
– Прости меня. Просто не думала, что ты так хорошо ко

мне относишься. Спасибо. Мне очень приятно. Я с удоволь-
ствием их съем.

– Вот это другое дело. Конечно я отношусь к тебе хорошо,
глупышка, – в глазах Эн появляются слёзы. – Дорогой Гарет
относился к тебе с отеческой любовью, и я тебя люблю. Ты
была дорога ему, а значит и мне.

Вот где собака зарыта! Всё дело в Гарете. Эн призналась,
что любила генерала, хоть он и не догадывался о её чувствах.
Хотела сделать мне приятное в память о нём? Кто я такая,
чтобы возражать?

– Давай я помогу накрыть столы в зале, – предлагаю Эн.
– Помощь никогда не помешает, – с благодарностью по-

смотрела на меня кудряшка и снова принялась хлопотать над
очагом.

***
Поздно вечером, я заглянула в спальню к Нику, желая раз-

делить с ним угощение кудряшки, но его не оказалось на ме-
сте. Комната выглядела так, будто здесь уже несколько дней
не появлялись. Он что живёт в лаборатории внизу? Бедный
Ник. Он не спит толком, не ест. Подозреваю, что он на пре-
деле. Я оставляю на его кровати несколько сушёных бананов,
завёрнутых в полиэтилен. Всё равно он придёт. Помыться
и переодеться. Ему будет приятно, если найдёт угощение.

Выхожу из  его комнаты и направляюсь к  себе. Сегодня



 
 
 

был тяжёлый день. Я провела его почти весь за  книгами
и расшифровкой. Глаза слипаются. И болят. Надо отдохнуть.



 
 
 

 
Глава 9 Боевые принцессы

 
Помню как только прибыла в замок, Гарет хлопотал обо

мне так, как никто другой. Я была не одна, ещё несколько
человек привели в убежище. Но лишь мне генерал Гарет по-
могал не только обустройством, но и разговорами. Он уте-
шал меня словно родной человек. Он всегда повторял:

– Твоя жизнь бесценна, моя милая, ты единственная, кто
может помочь нам. Я буду беречь тебя.

А  потом он дал мне книги. Дневники. Сказал, что на-
шёл их в подземелье, когда спускался проверить генератор
и заправить его топливом. Его привлекли два слова: небес-
ный меч.

Из наших с ним разговоров он знал, что я изучала языки.
Поэтому и отдал мне записи. Но, в конце концов, не я одна
на земле разбираюсь в языках. Искать другого не было воз-
можности. И я стала работать над книгами.

В замке Гарет всё устроил так, что каждый занимался сво-
им делом. Старинный замок был брошен, когда Гарет на-
шёл его. Он пришёл сюда с людьми, которых спасал от мон-
стров. Молва быстро долетела и до других. Приходили ещё
люди. Гарет, как мог, обеспечил в замке условия для жизни.
Но, конечно, они далеко от идеальных. Разве раньше у меня
были идеальные? Мы с родителями жили в Лондоне, в веч-
ном страхе, как и все остальные. Как везде. Я говорила, отец



 
 
 

не смог скрыть от меня того, что скрыть невозможно.
Здесь, в  убежище, люди хоть в  какой-то безопасности.

Сейчас новые люди почти не прибывают. Слишком опасно
пробираться до замка. Повсюду разрушения, монстры и на-
до быть очень смелым и удачливым, чтобы добраться до нас.
Люди сидят в норах, прячутся и только некоторые добира-
ются до убежища.

С отрядом генерала Аарона тоже пришло несколько но-
вичков. Не знаю откуда они, я с ними не говорила. Но слыша-
ла как-то в коридоре разговор двух девушек. Новоприбыв-
шие вроде из Лондона. Живы они лишь благодаря генералу
Аарону. Он привёл их сюда. Даже так далеко о нас знают.
Какое бы ни было время, а слухи никуда не деваются.

Да, нас тут человек двести. Но, возможно, будет больше.
Некоторые, живущие здесь, создали семьи. Две женщины
ждут пополнения. Не знаю, стоит ли обзаводиться детьми,
когда вокруг столько опасностей и жизнь может оборваться
в любой день. Но это не моё дело. Моё дело – книги.

Сегодня с утра я не иду на кухню, а сразу спускаюсь к зав-
траку. Чувствую себя так себе. Голову мыть пришлось мы-
лом, так как шампунь кончился. Зубная паста тоже на исхо-
де. И я знаю, что многие жалуются на недостаток средств ги-
гиены. Но я расстроена не из-за этого. Мне опять снились
кошмары. Монстр почти убил меня.

Что касается шампуня и остального, нам нужна очередная
вылазка и пополнение припасов. Хотя бы самых основных.



 
 
 

За территорией замка есть много деревень, но я не уверена,
что там ещё осталось что брать. Чуть дальше города. Там де-
ла обстоят лучше. Что там, я не знаю точно. Мне так хочется
в отряд! Стоит ли попроситься снова? Теперь уже у нового
генерала. Может он сжалится и возьмёт меня с собой?

В  общем зале какой-то спор. Рейна из  отряда генерала
и Кая из наших стоят друг напротив друга, раздувая ноздри
и бросая одна на другую огненные взгляды. Они выглядят
примечательно. Обе сильные, довольно высокие и черново-
лосые. Вокруг них собралась толпа.

Когда я прохожу мимо них, Кая бросает на  меня гнев-
ный взгляд. До сих пор не простила удар. Я молчу. Зани-
маю место за столом и без особого желания ем завтрак. Сего-
дня овсянка и стакан чая, кусок хлеба. Довольно сытно, если
учесть, что овсянки я положила две порции. Нужно есть, я
совсем перестала обращать внимание на приём пищи. Нет,
не хочется падать в голодный обморок, поэтому заставляю
себя есть.

– Ты взяла моё оружие, так что отвечать будешь за это
головой, – недовольно прокричала Рейна, а Кая лишь хмык-
нула.

– Я взяла то, что мне предложили, идиотка.
– Оно было моё и я не собираюсь тебе его оставлять. Вер-

ни. Иначе начищу морду похлеще монстров.
Кругом послышались неодобрительные шепотки. Рейна

была чужачкой, как и близнецы, что встали на  её защиту.



 
 
 

А Кая своей в доску, её поддерживают люди. Да, генерал то-
же чужак, но он тут командует, его по этой причине уважа-
ют. Тем более Гарет сам назвал его имя. А вот солдат гене-
рала недолюбливают. Считают, что они слишком вольно ве-
дут себя и к тому же высокомерные. Можно подумать Кая
не высокомерная. Но она, повторюсь, своя.

–  Давай решим на  поединке, тогда и  посмотрим, кто
прав, – Рейна высоко задрала голову и её взгляд упал на ме-
ня. Она прищурилась и  скривила губы. Не  знаю, что я ей
сделала, я даже не знаю её. Под этим взглядом я покраснела.

– Я согласна, – кивнула Кая. Рейна оставила меня в покое
и перевела взгляд на соперницу.

– Говорят Стоун по уши в генерала, – шепнул мне Крис,
сидящий рядом. – И наша Кая положила на него глаз. Она
стащила у Рейны лук и стрелы назло.

Я глянула на Криса. Он совсем окреп от болезни и выгля-
дел задорно и даже озорно. Его забавляла вся эта ситуация
ревности. В глазах так и плясали чёртики. А светлая шеве-
люра залихватски взъерошена, будто в унисон с настроени-
ем хозяина.

– Но генерал ни на одну из них внимания ноль, – Крис
подмигнул.

– Крис, мне кажется сплетни не самое лучшее занятие для
мужчины, – не знаю, но по моему тон прозвучал поучитель-
но. Хотя я никого тут учить не хочу. Я взяла кружку с чаем
и выпила залпом. Поставила на место. Спор разгорался во-



 
 
 

всю.
– Да ладно тебе, Мэйр, сама небось втюрилась в генерала.

Ты с ним проводишь много времени, когда докладываешь
о расшифровке. Чем вы там вдвоём занимаетесь, за закры-
тыми дверями, а?

Он задорно хихикнул, а я лишь пожала плечами, скрывая
чувства. С чего он вообще взял, что генерал и я… Боже, нет
уж. Он слишком суров и всегда собран. У меня ощущение,
что эмоции не для него. Только раз он проявил участие. И то
быстро вернулся в своё обычное состояние подозрительно-
сти и суровости.

– Или ты хранишь верность заучке учёному?
–  Иди ты! Ник мой друг, не  больше,  – я шибанула его

по плечу.
Ссора Рейны и Каи набирала обороты. Обе уже приняли

боевую стойку. Столы в центре зала раздвинули, давая им
место для боя.

– Ладно, извини. Не принимай близко к сердцу мои сло-
ва, – вдруг стал серьёзным Крис. В глазах появилась трево-
га. – Как оно продвигается? Хоть что-то перевела?

Я вздыхаю:
– Лишь пару строк. Это непросто, особенно когда часть

текста на языке, которого в природе не существует.
– Как так?
– А вот так. Я не знаю такого языка. Его просто нет.
– Но он написан, значит есть, – брови Криса сдвинулись



 
 
 

к переносице.
Кая и Рейна начали поединок. Да, они обе хороши в бою.

Ловко двигаются, наносят быстрые, точные удары.
– Мэйр, в Вольном есть большая библиотека. Завтра рано

утром идём поближе, но я уверен, что скоро и туда отпра-
вимся снова.

Я тоже думала об этой библиотеке. Но меня не берут в от-
ряд. Я хотела попросить генерала, но так до сих пор и не ре-
шилась об этом с ним заговорить.

– Попроси генерала взять тебя в отряд. Мы тебя проведём
и ты сможешь осмотреть залы. Вдруг найдёшь свой неизвест-
ный язык.

– Гарет не брал меня…
– Гарета больше нет в великому сожалению всех, – возра-

зил Крис, убирая светлую чёлку со лба и поправляя хвостик.
– Теперь командует генерал Аарон, – кивнула я.
– Который сейчас устроит взбучку нашим боевым прин-

цессам.
Я поворачиваю голову и вижу как генерал стремительно

врезался в  толпу и  громогласно приказал всем разойтись.
Рейну и Каю разняли. Жаль, что я не увидела, кто из них
сильнее. Хотя драки это последнее дело здесь.

– Обе в кабинет, – тихо, но очень весомо и вкрадчиво про-
изнёс генерал. Он глянул в нашу с Крисом сторону, прежде
чем удалиться. Я сжалась, так не хотелось, чтобы он меня
увидел. Не могу быть спокойной рядом с ним. Страх и сму-



 
 
 

щение всякий раз сражают меня наповал при его появлении.
Даже когда докладываю ему о расшифровке всегда напряже-
на. Уф, что со мной, не знаю.

– Я пойду.
Крис кивнул. Столы вновь сдвинули и все уселись завтра-

кать как ни в чём не бывало.
Я вышла из зала.



 
 
 

 
Глава 10 Рука монстра

 
Следующим утром на завтраке я не увидела Ника. Навер-

няка он спозаранку отправился в лабораторию. Постоянно
проводит там время. Ставит какие-то опыты, проводит экс-
перименты. В лабораторию простым смертным, как я, нель-
зя, нет хода, но не могу же я оставить Ника без завтрака. Я
беру банку консервы, пару ломтиков хлеба и закрытый ста-
канчик чая. Убираю всё в рюкзак. Пока никто не видит и все
заняты своими разговорами, я ускользаю из столовой и на-
правляюсь вниз. Коридор тут тёмный, но на стене в специ-
альных ложбинах вставлены два факела, так что дорогу на-
хожу, хоть и не знаю толком, куда иду. Я уже была в этой
части замка, когда ходила в подземелье. Тогда факелы горе-
ли слабее. Холод пробирает здесь до костей: недалеко спуск
в подземелье, и мой тёмный зелёный свитер и кожаные брю-
ки совсем не спасают. Это место будто забирает из тебя теп-
ло, оставляя лишь рваный, слабый след его подобия.

Позади слышу шаги и вздрагиваю от жуткого страха. Кто
это там у меня за спиной? Долго не думая, резко оборачива-
юсь и Ник налетает на меня.

– Это ты?! Чего пугаешь? – недовольно ворчу я. Замечаю
в руках друга какую-то пробирку с тёмной жидкостью внут-
ри.

– Ник, что это такое?



 
 
 

–  Тшшш, идём со  мной,  – шепчет он. Возбуждён ни
на шутку. – Я тебе расскажу, но чур никому ни слова. Я ис-
кал тебя.

– Я тебе завтрак несу, и между прочим, с опаской для жиз-
ни. Меня ведь здесь явно не ждут и по головке не погладят,
если застанут в этом коридоре. Но голодным тебя не остав-
лю.

– Спасибо, Алекс. И за бананы тоже, – он подмигнул мне.
Значит нашёл угощение. Ну хорошо.

Он потянул меня за собой, схватив за руку. Раскрыл дверь
в лабораторию и подбежал к столу. Я закрыла дверь на замок.
Если Ник так возбуждён и осторожен, значит то, что у него
в этой пробирке, вряд ли для чужих глаз.

– Это сыворотка, иди сюда, Алекс,  – позвал меня Ник.
В  его глазах я заметила лихорадочный блеск, смешанный
с чувством превосходства. Такой блеск я видела в глазах мо-
его дяди Фреда, безумного учёного, брата отца, когда он со-
здавал что-то из ряда вон. Не знаю, где он сейчас и что с ним.
Я подошла к Нику и только сейчас заметила, что его белый
халат испачкан в чём-то красном.

–  Смотри,  – он убрал белую ткань и  мой завтрак чуть
не вырвался наружу. На металлическом столе лежала рука.
Оторванная рука монстра. Держу пари она из недавней бит-
вы. В вылазке десять дней назад участвовал Ник. Тогда он
сказал, что они столкнулись с парочкой монстров.

– Кто принёс её сюда? – спросила, смотря на огромные



 
 
 

чёрные когти, торчащие из безжизненных пальцев.
– Я принёс. Та вылазка, помнишь?
– Да, конечно.
Тогда мне показалось, что Ник от меня утаил нечто важ-

ное. И похоже это лежит сейчас на металлическом столе пе-
редо мной. Он не сказал мне тогда, но показывает сейчас.
Почему?

– Я её заморозил, а потом разморозил, – он щёлкнул язы-
ком.

Я постаралась сдержать отвращение и  снова взглянула
на руку. Она местами была синяя, местами чёрная, а в об-
щем зрелище тот ещё отврат. Зачем Нику безжизненная ру-
ка монстра?

– Смотри!
В  этот момент Ник берёт шприц, открывает пробирку

и набирает чёрно-красное содержимое с помощью иглы. Я
с  недоверием гляжу на  его действия. Потом Ник отходит
от меня на другую сторону металлического стола, где поко-
ится рука, берёт жгут, повязывает его себе выше локтя и вво-
дит содержимое шприца в  вену. Я открываю в  ужасе рот,
не в силах произнести и звука. Что он творит?! Хочу вырвать
из руки Ника шприц, наклонившись через стол, но друг от-
ходит ещё дальше, а я отпрыгиваю от стола, осознав, что за-
дела руку монстра.

– Какого хрена ты делаешь?! – возмущённо, но тихо вос-
клицаю я. – В пробирке была кровь монстра, так?



 
 
 

–  Гляди, что сейчас будет,  – торжественно произносит
Ник. Я смотрю на его руку. Она покрывается чёрными вена-
ми, становится толще, сильнее. Ник отходит к стене и с раз-
маху ударяет по  ней. От  стены отваливается кусок камня
и с грохотом падает на пол.

– Чёрт! – и закрываю рот рукой. Я в полнейшем недоуме-
нии.

– Видишь какая сильная? – Ник хохочет. – Кровь мон-
стра делает нас сильнее. Это же преимущество! Прорыв. Ты
представляешь, Алекс?! Лин тоже сможет так, если очнётся.
Кровь монстра у неё в крови, я проверил. Я десять дней изу-
чал и кровь, и ткани, и пришёл к выводу, что их кровь спо-
собна на многое. Они сильные, можем стать сильными и мы.
Легче будет одолеть их.

Господи, он несёт бред. Как его отговорить?
– Ник, если хоть кто-нибудь узнает об этом…
Он с немыслимо быстрой скоростью оказывается рядом,

нависает надо мной и хватает меня за запястье своей изме-
нённой ручищей. Я замираю в страхе. Совершенно не узнаю
его глаза. Они превратились из  светлых зелёных в  совсем
чёрные, даже радужку не  различишь. Как у  монстров. Я
знаю. Я видела. В руке пульсирует боль.
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